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H I V A T A L O S  Ú  I t  A  K  : I »  É  L  K  L  Ő T  T  O Ó R Á T Ó L  D É L U T Í A  3  Ó R Á I G

A  b o r tö r v é n y  r e v íz ió ja .(Előkelő kézből kaptuk a  bortörvény revíziójáról ezt az érdekes véleményt.)I I .A  m ú lt  s z á m u n k b a n  k im u ta ttu k , h o g y  e ls ő s o r b a n  a  b o r t ö r v é n y  4 5 . § - a  s z o r u l  r e v íz ió r a , m e r t n e m  te s z  k ü lö n b s é g e t , h a  a z  it a lm é r ő  m a g a  k ö v e ti  e l a  b o r k ih á g á s o k a t , v a g y  p e d ig  a z  a lk a lm a z o t t ja  a z  ő  tu d t a  é s  b e le e g y e z é s e  n é lk ü l . A  b ü n te té s  m in d k é t  e s e tb e n  e g y f o r m á n  s ú jt ja  a z  it a lm é r ő t.M o s t  s o r r a  v e s s z ü k  a  b o r t ö r v é n y  5 0 . § -á t . E  t ö r v é n y s z a k a s z  s z e r in t  a  s z e s z e s  ita lo k  k im é r é s é r e  v a g y  k is m é r té k b e n  v a ló  á r u s ítá s á r a  s z ó ló  e n g e d é ly t  „el kel! vonni" a ttó l, a k it  a  4 2 . §  1 . v a g y  2 . p o n t já b a  ü t k ö z ő  k ih á g á s  m ia tt  jo g e r ő s e n  e líté lte k . M á s ,  a b o r t ö r v é n y b e  ü t k ö z ő  k ih á g á s  m ia tt  a z  e n g e d é l y  „ elvonható» . A  t ö r v é n y  4 2 . § - á n a k1. é s  2 . p o n t ja  a  k ü l ö n b ö z ő  b o r h a m is ít á s o k a t  é s  a  h a m is íto t t  b o r  fo r g a lc m b a -  h o z a t a lá t  t i la lm a z z a . E z e k  m ia tt  a  k ih á g á s o k  m ia tt  te h á t  a  t ö r v é n y  parancsoló/ag e lő ír ja  a z  ita lm é r é s i e n g e d é l y  e lv o n á s á t .A  b o r t ö r v é n y n e k  a z  ita lm é r é s i e n g e d é ly  e lv o n á s á t  k ö t e le z ő l e g  e lő ír ó  e z  a s z a k a s z a  a z  a z  é r z é k e n y  p o n t , a m e ly  a  r e v íz ió  s z ü k s é g e s s é g é t  le g i n k á b b  m e g é r le lte . E n n e k  a s z a k a s z n a k  l e g f ő b b  h i b á ja  a z , h o g y  n e m  te s z  k ü lö n b s é g e t  a  s z á n d é k o s a n  é s  g o n d a t l a n s á g b ó l  e lk ö v e te tt  b o r h a m is ít á s o k  k ö z t ; m e g k ö t i  ú g y  a  r e n d ő r i b ü n te tő  b ír ó s á g o k , v a la m in t  a  p é n z ü g y i  h a t ó s á g o k  k e z é t, m ik o r  m e r e v e n  e lő ír ja  a z  e n g c d é ly e lv o n á s t  s  í g y  n e m  e n g e d i  m e g , h o g y  e  h a tó s á g o k  e g y é n i l e g  b ír á ljá k  e l, h o g y  s z ü k s é g e s n e k  ta r tjá k -e  e n n e k  a  v é g s ő  e s z k ö z n e k  a lk a lm a z á s á t .A z  e s e te k  ig e n  s o k f é lé k  é s  v á lto z a to s a k  l e h e tn e k ;  m in d e n k ir e  n é z v e , a k in e k  a  b o r á t h a m is ítv a , v a g y  n e m  m e g fe le lő n e k  t a lá l já k , e g y f o r m a  m é r té k e t a lk a lm a z n i n e m  le h e t. *Elsősorban is térjünk vissza a  m u n k a a d ó  fe le lő s - 
ségét m e g á lla p ít ó  45. §-ra. Kimutattuk, hogy c szakasz értelmében a munkaadó italmérőt az alkalmazottja által elkövetett borkihágások miatt úgy kell bűn?

tetni, mintjia ö maga követte volna el azokat. Ebből következik, hogy ha pl. a c s a p o s  a kimérő? tartány borát vízzel hamisítja, a tulajdonost is el kell ítélni borhamisítás miatt. Ilyenkor öt a törvény 42. §-a alapján kell büntetni. Mi következik ebből ? Az, hogy tőle az italmérési engedélyt e l k e ll vonni.Már maga az a körülmény is visszás, hogy az italmérőt olyan esetben, amikor nem is tudott az alkalmazottjának manipulációjáról, legfeljebb nem ellenőrizte azt kellőképen, úgy kell büntetni, mintha ő maga volna a tettes. Tetézi azonban ezt még az is, hogy az italmérési engedélyét ilyen esetben is e lv o n n i  r e n d e li  a  t ö r v é n y . Hol van itt az osztó igazság elve ?Azt még megértjük, ha olyan italmérő, aki tudatosan és megrögzötten követi el a borhamisítást, elveszti az italmérési jogát, mert ezt meg is érdemli. De nem lehet ezeket a bűnözőket egy kalap alá fogni a szakmák más tisztességes elemeivel. Az üzleti életben számtalan e lő re  n e m  lá th a tó  e se m é n y  szokott előfordulni. Előállhatnak jóhiszemű tévedések úgy az üzlettulajdonos, mint az alkalmazottak részéről. Hogy példákat említsek: a kimérő pultot és edényeket tisztító cseléd, mondjuk feledékeny- ségből, vizet felejt a kimérőedény fenekén, amely az esetlegesen bekövetkező helyszíni szemlénél és az ezt követő vegyvizsgálatnál mint borhamisítás jő figyelembe; vagy mondjuk, hogy valamelyik alkalmazott siettében visszaönti a kimérőtartányba a vendég által el nem fogyasztott fröccsöt. Minderről a tulajdonos csak utólag értesül, de a végén őt büntetik meg nemcsak borhamisításért, hanem a hamisított bor forgalombahozatala miatt is s ennek következtében az italmérési engedélyét is elvonják az illetékes pénzügyi hatóságok. Igaz ugyan, hogy a rendőri büntető bíróság figyelembe veszi a büntetés kiszabásánál az e n y h ít ő  k ö r ü l
m é n y e k e t , a zo k  a z o n b a n  a z  e n g e d ély  m e g v o n á sá n á l  
n e m  jö n n e k  s z á m ítá s b a , m iu t á n  a  b o r tö rv é n y  e fe lő l 
k ötelezőleg  r e n d e lk e z ik .Mire terjedjen ki tehát a bortörvény revíziója az italmérési engedély elvonása tekintetében ? Arra, hogy úgy a véleményező rendőri hatóságok, valamint a pénzügyi hatóságok n e  leg y en e k  m egkötve  
a  tö r v é n y  b e tű i á lt a l , h a n e m  sz a b a d  leg y en  m é rle g e lé si 
jo g u k . Hogy az eset minden körülményének, az enyhítő és súlyosító körülményeknek, a terhelt viszonyainak és helyzetének pontos mérlegelésével szabadon döntsenek afelől, hogy az italmérő rászolgált-e az engedélye megvonására. Minden más megoldás csak félmegoldás marad és lényeges változást aligha hoz.Hátra volna még a  b o r tö rv é n y  4 8 . § -d n a k  r e v íz ió ja .  Ez a súlyosabb borkihágások miatt hozott jogerős rendőri büntetőbírósági Ítéletek h ír l a p i  közzétételét  rendeli el szintén kötelezőleg.Nem kell sokáig eltöprengeni afelett, hogy mit jelent az üzleti renomé ? Előfordulnak a törvényben a hírlapi közzétételre megjelölt kihágások között csekélyebb súlyú esetek is. így pl. a bornak a meg

engedett vagy megfelelő elnevezéstől eltérő forgalombahozatala. Könnyen megtörténhetik, hogy ez nem írható az üzlettulajdonos rosszhiszeműségére, hanem csak tévedés, vagy véletlen mulasztás következménye. Ilyenkor a hírlapi közzététel nem áll arányban az italmérő bűnösségével.Itt is az volna a méltányos kívánságunk, hogy a kihágás fölött ítélkező r e n d ő r i  b ü n tető b író sá g  d ö n tsö n  szabadon afölött, hogy szükségesnek tartja-e az ítélet közzétételét vagy sem.Ezek volnának a bortörvény revíziójával kapcsolatos észrevételeink. Bízvást reméljük, hogy az itt felsorakoztatott kívánságok legalább a fődolgokban megvalósulnak.A szállodai be- és kijelentőlapok ingyenes kiszolgáltatása tárgyában a belügyminisztérium május9-én kelt 100.789— 1928. V I. a. számú rendeletével utasította a budapesti rendőrfőkapitányságot, hogy iskolák tanulmányi kirándulásain résztvevők, valamint tudományos, szociális, vallási karitatív vagy társadalmi gyűlésekre érkező magyar és külföldi állampolgárok részére szükséges be- és kijelentőlapokat ingyen bocsássa az egyes szállodák rendelkezésére abban az esetben, ha ezt a kérést az érdekeltek elhelyezésére szolgáló szálló, a kirándulást, gyűlést, tanulmányutat rendező egyesület, szövetség vezetősége, végül az idegenforgalmi érdekeltségek valamelyike terjeszti elő. A belügyminisztérium rendeletére a főkapitányság ezeket a szóbeli vagy írásbeli kérelmeket minden hosszadalmas eljárás mellőzésével, soronkíviil tartozik elbírálni. Mindez keresztülvihető vidéken is.A  tanoncok Iskolai felmentése. Illetékes helyről nyert értesülés szerint —  az Iparoktatásügyi Főigazgatóság felhatalm azást kapott arra, h o g y : 1. A zokat a tanoncokat, akik tanszerződésük előtt valam ely középiskola (p. o. főgim názium , főreál, felsőkereskedelmi, tanítóképző)V I I I . ,  illetőleg legfelsőbb osztályát végezték, kérelmükre az iparostanonciskola látogatása alól felmenthesse. 2. A zokat a tanoncokat, akik a tanonciskola negyedik (továbbképző) osztályát elvégezték és tanszerződésük még tovább tart, kérelmére felmenthesse. 3. Valam ely iparágban már felszabadult segédeket, amennyiben újabb tanoneviszonyba lépnek, ha ez az új mesterség rokoniparágra szól, a tanonciskola látogatása alól teljesen, ha pedig más iparágra szól, részben felmenthesse. Mindezen kérelmek azon tanonciskola á ltal, am elybe tanonc be- kötelczve van , a kir. tanfelügyelöségek az Iparoktatás! K ir. Főigazgatósághoz terjesztendők fel döntés végett.A  biztosítások valorizálása. Felhívjuk a közönség figyelm ét arra, hogy az állandóan Magyarország területén lakó minden biztosított, akinek valam ely biztosító m agán- vállalattal 1922. ja n u á r  1. előtt kötött, m agyar törvényes értékben teljesítendő életjáradék, vagy másnemű személyi biztosítási szerződése (kötvénye) van , valorizáció c é ljá 
ból sa já t  érdekében legkésőbb három  h ó na p on  b e lü l je le n lse  
be azt a  k ötvényt k iá llító  v á lla la tn á l, Illetőleg annál a vállalatn ál, am elyre szerződése időközben átruháztatott, 
tekintet n é lk ü l a rra , hogy a  d íjfiz e tés i kötelezettségének  
1922. ja n u á r  1-e óta á llan dó a n  eleget tett-e va g y se m , mert a va lo rizáció  azokra a biztosításokra is ki fog terjedni, amelyekre 1922. január 1 óta díjfizetés nem Is történt.
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Az italmérő helyiségek zárórája.
I n t é z k e d é s e k  a  z á r ó r a m e g s z e g ö k  e l l e n . —  H o g y a n  j á r j o n  e l  a z  i t a l m é r ő  e g y e s

e s e t e k b e n .
A  Vendéglősök Lapja szám ára ír ta : d r . T i t r c i - O s v á t h  I s t v á n  rendőrfogalmazó.A háborús évek kivételes rendelkezéseinek egyik ma már indokoltan vitatható pontja a nyilvános italmérési helyiségek z á r ó r á já n a k  a kérdése. Korlátja az a rendelkezés feltétlenül az egyéni szabadság- jognak, de amint a jelek mutatják, nincs már messze az az idő, amikor ebben a kérdésben is eltüntethető lesz a háború felidézte kivételes hatalom alapján, ezideig életben tartott korlátozás. Addig természetesen ezzel a körülménnyel számolni kell. Kiváltképen azért, mert súlyos büntetés szankcionálja a rendelkezések minden passzusát.Az italmérő helyiségek zárórája ezidőszerint nem egyforma. A kimondott és ilyen iparra külön iparigazolvánnyal bíró k á v é h á z a k é  eltér a többitől.Az italmérő helyiségek zárórakorlátozása általános. Egyformán kiterjed a fővárosra és a vidék legkisebb falujára is. Nem befolyásolja azt sem az ünnepnap, sem a hétköznap. Egyforma akár nagyünnepen, akár vasárnapon, akár a más pirosbetűs hétköznapra eső ünnepen.A kávéházak kivételével, a v e n d ég lő k et , k o r c s m á 

k a t , általában bármiféle i t a lm é r é s i  h e ly is é g e k e t , a ma is érvényben lévő 1922. évi 9600. számú belügyminiszteri rendelet szerint, é jf é lu t á n i  k é t  ó r á n  tú l  
n y it v a t a r t a n i  nem szabad.Miként kell ezt a rendelkezést értelmezni ? Semmiképen nem úgy, hogy két óra után zárt ajtók mellett folytatható a szórakozás. A kihágási büntetőtörvénykönyv 74. §-a minden kétséget kizáró módon rendelkezik arról, hogy nyilvános italmérési helyiségekben a hatóság által megállapított zárórán túl vendégeknek időzni nem szabad.Tehát a záróra időpontjának közeledésével a helyiségben tartózkodó egyéneket erre a körülményre figyelmeztetve, fel kell kérni a helyiség elhagyására. Ne mulassza ezt el soha az italmérő, mert ezáltal elejét veheti sok esetben a további kellemetlenségeknek. Meg vagyok győződve arról, hogy az italmérők szempontjából ez nem valami kellemes kötelesség, de ettől saját érdekében se tekintsen el senki.Az itt említett korlátozó rendelkezés nem vonatkozik a v a s ú t i  á llo m á s o k o n  lévő vendéglőkre, ha a

helyiség nyitvatartását az utazó közönség érdekei megkívánják. Vagyis, ha az éjjeli, vagy kora hajnali órákban vonatok indulnak vagy érkeznek, azon a helyen a pályaudvari vendéglő a nyitvatartás szempontjából korlátozás alá nem vonható.Fontos és sokat vitatott pontja az említett rendeletnek az, hogy az e g y e sü le te k b en  — e g y lete k , 
t á r s a s k ö r ö k , k a s z i n ó k , k lu b o k  stb . — szintén éjfélutáni két órában van a záróra megállapítva. Nem állhatja meg tehát a helyét az a téves álláspont, hogy e zárt testületek helyiségeire a zárórakorlátozás nem vonatkoztatható. Hogy ott a tagok bármikor és bármeddig tartózkodhatnak. E helyekről is távoznia kell tehát kivétel nélkül minden vendégnek éjfélutáni két órakor.Szükségesnek tartom itt megemlíteni, hogy ha valamilyen italmérési helyiségben mutatványszeríí előadást rendeznek — természetesen a törvényes előfeltételek pontos betartásával — i l y  e lő a d á so k  
a z  it a lm é r ő  h e ly is é g e k b e n  c s a k  é j f é l u t á n i  e g y  ó rá ig  tarthatók. De az italmérés, mint egyébként nyilvános hely, két óráig nyitva tartható. Különös tekintettel az é tk e z é s i c é lo k r a . Különben az italmérési helyiségekben előadások tarthatásának feltételeivel, módjával adandó alkalommal külön óhajtok foglalkozni.

A  k á v é h á z i k ü lö n  ip a r ig a z o lv á n n y a l  r e n d e lk e z ő  
it a lm é r é s i  h e ly is é g e k e t  1925. évi december hó 1. óta az 1925. évi 225.724. számú belügyminiszteri rendelet értelmében, éjfél után három órakor kell bezárni. Lassan közeledik a t e lje s  z á ró r a m e n te ssé g  kora. Ez a rendelkezés is országos érvényű.A m á s o d fo k ú  r e n d ő r h a t ó sá g o k n a k  — k e r ü le l i  f ő 
k a p it á n y s á g , a l i s p á n  —  jo g a  v a n  ugyanolyan helyeken, ahol ennek a szükségességét különös köz- biztonsági szempontok kívánják, az itt ismertetett zárórákat egy bizonyos, rövidebb időtartamra korlátozni, erre azonban — azt hiszem — sehol nem került sor.Mint alkalomszerű z á ró r a k o rlá to z á s t  megemlíthetem, hogy az országgyűlési k é p v is e lő v á la s z t á s o k  alkalmával rendesen általános szesztilalmat rendel-

A  M I  É R T É K E I N K B Ő L .

B O R O S  IM R E  és N E JE , korcsmáros, Debrecenben.Minden dolgozó ember aziránt érdeklődik legelsősorban és a legintenzívebben, ami a szakmája körébe vág. Nem csoda tehát, hogy olyan országos érdeklődés előzi meg a M a g y a r  V e n d é g lő s ö k , K o r c s -  
m á r o s o k , S z á lló s o k  é s  K á v é liá z t u la jd o n o s o k  A lb u m á l .Számtalan megkeresés kéri, hogy gyűjtsük továbbra is az anyagot és inkább halasszuk el még bizonyos időre a megjelentetést, csakhogy m in é l  te ljeseb b  és

a szakmáinknak minél impozánsabban megfelelő is legyen ez az Album. A szerkesztőség tehát megadja 
m é g  e g y  id e ig  az alkalmat azoknak, akik eddig elmaradtak az ezrek arcképcsarnokából, a jelentkezésre. Küldjék tehát fényképeiket születési idejük és helyük megjelölésével (hölgyeknél ez nem kötelező), továbbá rövid életleírásukkal erre a címre: Az Album szerkesztősége, B u d a p e s t ,  1 K . ,  V io l a  u .  3 .

nek e l ; a z á ró r a  k ib ő v íté sé r e  pedig a szokásos s z i l i  
v e sz te r i hajnali általános négyórai zárórát.A záróra betartása, illetve betartása körül sokszor fordul elő kisebb-nagyobb kellemetlenség, vagy zavar. A dolog bizony gyakran nem folyik le símán.Előrebocsátom, hogy vannak olyan esetek, amelyeket nem szabad az esetleges lá tsz ó la g o s m u la s z t á s n á l  figyelmen kívül hagyni. Például ha a pincér számol el zárórán túl a helyiségben a gazdával, az nem kihágás. Mert a pincér nem vendég. A helyiség szükséges takarításával foglalkoztatott egyéneknek a helyiségben zárórán túli tartózkodása nem kihágás, mert ők szintén nem vendégek. A takarítás ellenben elsőrendű követelmény.A jóhangulatban lévő egyén — különösen ha többedmagával van hasonló állapotban — nem szívesen respektálja a zárórára vonatkozó hatósági rendelkezést és sok esetben makacskodik. Lármázik, követelőzik, tehát botrányt csinál.Nem szabad ezeknél az eseteknél soha szem elől téveszteni azt, hogy az ilyen állapotban lévő egyénekből már az elfogyasztott ital hatása váltja ki a kisebb-nagyobb mérvű ellenkezést. Ilyenkor elsősorban jóindulattal, mindegyiknek a maga módja szerint — mert köztudomású, hogy az italos ember valamilyen formában, mindenre rábírható — meg kell magyarázni, hogy mára elég volt a szórakozásból és rá kell bírni a békés távozásra. A kellő formában alkalmazott figyelmeztetésnek, rábeszélésnek ritkán marad el a hatása.Rakoncátlan, kötekedő egyént természetesen erélyes, de udvarias formában kell felhívni a helyiség elhagyására. Itt n e m  k e l l  b e v á r n i a  z á ró ra  k öze led ését  
s e m , hanem minden további nélkül el kell a botrányt okozót távolítani, mielőtt még nagyobb baj nem keletkezik. Mert ez gyakran kicsivel indul. Botrányt okozni nyilvános italmérő helyiségben senkinek nem lehet. Ha a helyiség alkalmazottai nem boldogulnak a kellemetlen személlyel, késlekedés nélkül h a tó sá g i  
se g ítség h ez  k e l l  fo l y a m o d n i .Elvül szolgáljon akár az esetben, ha valaki nem akar távozni a zárórakor a hozzáintézett, esetleg többrendbeli figyelmeztetés ellenére sem, akár botrányos viselkedés esetén, hogy a  k e lle m e t le n k e d ő  
sz e m é ly n e k  it a l  k i  n e  sz o lg á lta ssa k . Ez a körülmény is sok esetben meghozza a sikert. A  békétlenkedő egyén megunja a várakozást és felháborodással távozik. Rájön az illuminált állapotban lévő barátunk is arra, hogy máshol talán kap italt. így kikopik mindenünnen.Ügyesen bevált eszköz az is az eltávolításnál, hogy a becsípett és a zárórát nem méltányoló egyént valami á rt a t la n  t r ü k k e l félrevezetik. Hivatkoznak neki minden elképzelhető okra, hogy a bor kifogyott, a pincét a tulajdonos bezárta, nem ihat mást, csak vizet, a másik korcsmában — amely már bezárt — egy jó ismerőse várja jókedvű társasággal és más hasonlókkal. Sikerül is lépre csalni így több egyént. Sok függ a leleményességtől. Mindenesetre a módot ügyesen kell megválasztani.Előfordulhat, hogy in te llig e n s  e g y é n e k b ő l á lló  tá r
s a sá g  n e m  m o z d u l a z  ita lm é r ö  tö b b sz ö ri fig y e lm e z te té se  
e lle n é r e  s e m . Ilyenkor az italmérő furcsa helyzetbe kerülhet. A társaság békésen szórakozik, semmiféle rendellenes magatartást nem tanúsít. Ez nem is szokása. Eiotrányra nincs is kilátás, de a  z á ró r a  k öt  
m in d e n k it  sz e m é ly  v á lo g a tá s n é l k ü l .  A z  ilyen társasággal erőszakoskodni modortalanság lenne. És ami talán fontosabb, az ilyen fellépés árthat az üzlet vitelének. Elvesztheti a fogyasztóközönsége értékesebb elemeit. Az italos egyén gyorsan sértődik. És az ilyen állapotban kapott, sokszor talán csak képzelt sérelmeit józanul is nehezen felejti el. Rendesen ajánlkozik valaki a társaság tagjai közül, hogy ő  v á lla l  m in d e n  fe lelő sség et a záróratúllépés következményeiért.Ez azonban nem megoldás. így a kérdés el nem intézhető. A z  it a lm é r ő  — fe l je le n t é s  esetéb en  — i ly e n  
fo r m á b a n  n e m  fo g  m e g s z a b a d u ln i a  b ü n te té s  a ló l . Lebegjen előtte mindig az a rendszabály, hogy a megállapított zárórán túl a helyiségben vendégeknek időzni nem szabad. A z  á tv á lla lt  fe le lő ssé g  őt n em  
m e n t e s ít i  a  b ü n t e t ő jo g i k ö v e t k e z m é n y e k tő l. N e m  h á r ít 
h a tja  át p in c é r é r e  se m  ezt a  fe le lő ssé g e t.Ha a jobb vendégek a figyelmeztetés ellenére sem távoznának el, őket a helyiségből valóban ki nem dobhatja, ki nem utasíthatja. Különösen nem teheti
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ezt a k k o r , ha hölg ye k is v a n n a k  je len . Legcélszerűbb egy a je len le vő k re  b e fo lyá st gy akoroln i képes egyén t a tá rsa sá gb ó l m egk érn i, hogy a társa sá gá t valam i ű rü g y  a la tt  a  tá vo zásra  bírja rá . H a  ez sem vezetne sikerre, a k k o r h a tó sá g i seg ítség h ez  kell fo ly am od n i. N em  je le n ti ez a z t , hogy a ven dégek et m egfen yegessü k , h o g y „ h a  p ed ig azon n al el nem tá v o z n a k , h á t re n d ő rt, v a g y  csendőrt h iv a t o k " , hanem  tito k ban é rtesítést k ü ld ü n k  n e k ik . E k k o r  fe ltétlenü l tá v o z n i fo g  m in d e n k i. L á tv a , h o g y nem  tréfa  a kérdés.A m ik o r  a h a tó sá g  közegei m egjelen nek , fe lté tlenül tu d o m á sára  kell hozni a zt , hogy a ven dégeket a h e lyisé g  e lh a gy á sára  ism é te lte n  e re d m é n y te le n ü l  
f ig y e lm e z te tté k .F o n to s to v á b b á  a z, h o g y â  záróra elérkezte u tá n , ha  nem  is m en n ek el a  v en d eg ek , ita lt  sen kin ek ki

ne szo lgá lta ssu n k. H a  az asztalon  b o rt, v a g y  m ásféle ita lt  ta lá l az ellenőrzés, az csak  a  z á ró r a  előtt k isz o lg á lta to tt italb ól eredh etik . A  figy e lm e zte tést v a g y  kérelm et lehetőleg töb bször m eg kell ism ételni, á lta lá b a n  m inden elfo g a d h a tó  m ód ot és a lk a lm a t m eg kell ra g ad n i, hogy a ve n dégek et békésen az eltávozásra b írju k . M ert a z italm érő  csakis ú gy m en tesü lhet a b ün tetés a ló l, ha m inden a lk a lm az h a tó  eszközt igé n y b e v e tt a hatósági kötelező ren dszabály b e ta rtá sá ra . C sa lc  ez  esetb en  h á r u l át a  b ü n tető jo g i 
fe le lő ssé g  k iz á r ó la g o sa n  a  m a k a c sk o d ó  ven d ég re .

A z  e ls ő  s e g é l y n y ú j t á s r ó l  s z ó ló  ú . n. 
mentési plakát, valam int a korcsmái hitelről, a 
bortörvénykivonatról szóló kötelező kifüggeszt- 
vény kapható és megrendelhető a Vendéglősök 
L a p ja  kiadóhivatalánál.

> BUMPESTI KORCSMtROSflK IPABTáBSBHH H M O S  KOZUHFIIYFI
H iv a ta lo s  h e ly is ég ü n k : Budapest, IX . kerület, Viola ucca 3. szám. Telefon: József 322— 81
H i v a t a l o s  l a p u n k  a  V e n d é g l ő s ö k  L a p j a  m a r a d t !

A forgalom  csökkenésére 
le kell szállítani a forgalm i adóátalányt!

A p é n zü g y m in is zte r ú j rendelete.A  B u d a p e st K ö zlö n y  e g y ik  szám áb an  jelen t meg a p én z ü gy m in isz ter 63.270. szám ú rendelete az á lta 
lá n o s  fo r g a lm i a d ó á t a lá n y o k  m egrögzítése tá rg y á b a n .A  ren delet az eddigi g y a k o rla th o z  híven az á ta lá n yo z á sn a k  kétféle  m ó d já t kü lön b ö zte ti m eg és pedig az c g v e ss é g i és k iv e té ssz e r ü  á ta lá n y o z á s t . A z  cgycsségi á ta lá n y  a kereskedői kö röket é rd ek li, m íg a kiv etés- szerű á ta lá n y  az iparosokra v o n a tk o z ik .A z  á talán y o zá si időszak a n a p t á r i  é v . E g y  n a p tá ri évn él h osszab b  id őszakra az á ta lá n y o z á s  nem  te rje d h e t, röv id e b b  időszakra ped ig csa k  az esetb en , ha az illető adózó  fo g la lk o z á sát a n a p tá ri é vn e k csa k  egy 
p o n t o s a n  m eg h atá ro zo tt id ő sz a k á b a n  (szezonban) fo ly t a t ja . A  n a p tá ri év végén a k iv e te tt  á ta lá n y o k  h a tá ly a  á lta lá b a n  le jár .A z  á ta lá n y o zá si időszak ta rta m a  a la tt  a k iv e te tt  á ta lá n y  r e n d s z e r in t  n e m  sz a b a d  v á lto z ta tn i. A  k iv e te tt á ta lá n y  h e ly e s b ít é s é n e k  a z  esetben v a n  h e lye , ha  az adózó ig a z o lja , h o g y a z á ta lá n y o zá s  a lk a lm á v a l m egá lla p íto tt  forgalom  és a  t én y le g e s fo r g a lo m  között 
leg a lá b b  2 0 % - o t  m e g h a la d ó  c s ö k k e n é s  m u t a tk o z ik , to v á b b á  ha a p én zü gy i h a tó sá g  m e g á lla p íto tta , hogy a k in cstá r  ká rára  az adózó tu d a to sa n  m egtévesztő v a llo m á st t e tt , m e ly  esetben visszam en őleges ad ózta tá sn a k  is h elye v a n . H a  az adózó  fo rga lm a  e m el
k ed e tt , a z  á ta lá n y o z á s i id ő s z a k  letelte  e lő tt ezt f ig y e le m b e  
v e n n i  é s  a z  il le t ő  rész ére  e m e ln i  n e m  sz a b a d .A  kivetésszerű  á ta lá n y o z o tt  a d ó z ó k a t k ö n y v e k  és  
fe l je g y z é s e k  vezetése  a ló l  m e n t e s íte n i k e l l . A z  á ta lá n yozási id ő sz a k  ta rta m a  a la tt  az adóalap  helyessége sze m p o n tjá b ó l v a ló  ellenőrzésnek n incs h e lye , úgy-

M eirtl-kávé

szin tén  a z adó lerovásán ak ellenőrzése sze m p on tjá b ó l sem .H a  az á ta lá n y o zo tt  adózó a lerovást nem  ig a zo lja , v a g y  a z  á ta lá n y t nem teljes összegében ró ja  le, úg y  a h a v o n ta  v a ló  ellenőrzést gy a k o ro ln i kell.A z  érdekeltségek m e gh allga tá sa  u tán  m eg kell á lla p íta n i a zt a sorrendet és időren d et, am elyb en  a forgalm i h iv a ta l székhelyén  la kó  á ta lá n y o zo tta k  adó- lerovási k ö n y v ü k e t b e m u ta tn i ta rto zn a k . A z  á ta lá n y o z o tta k  a d ó já t  a jö v ő  n a p tá ri évre szóló á ta lá n yozás előkészítése vé g ett m in den  évben e g yszer  fe lü l  
k e l l  v iz s g á ln i . H a  adózó ipari fo g la lk o zá st ű z , úgy a term elés a d a ta in a k  m e gá llap ításá n  k ív ü l pontosan m eg kell á lla p íta n i a zt , hogy az adózó a fo ly ó  n aptári évben á t la g  h á n y  segédet és h á n y  ta n o n co t ta rto tt, ezekn ek a term elésnél m ilyen  jelen tőségü k v o lt. A  ké zm üvesip arosokn ál az ellenőrző v izsgá la to t m in den  év szeptem ber h a v á n a k  első n a p já n  kell m egin d ítan i és legkésőbb n o v e m b e r  1 5 -ig  be kell fe jezn i. H a  a fe lü lv izsg álat során a p é n z ü g y i  h a tó sá g  azt

Sternberg
h a n gszergyá rBuWIIJlczIúl

60Világmárkáé z o n g o r á k
á lla p ítja  m eg, h o g y a z adózó kereseti v isz o n y a ib a n  lényeges v á lto z á s  nem  á llo tt  b e, v a g y is  a fe lü lv izsg á la t  eredm énye szerin t a z á ta lá n y o zá si id őszakra m e g á lla p íto tt a d ó a la p p a l szem ben 2 5 % -n á l kiseb b  eltérést m u ta t , a z  ú j  k iv e té st  m e llő z n i k e l l  és az adózó  végzéssel kell értesíteni arról, h o g y  a  fo rga lm i a d ó t a kö ve tke ző  á talán y o zá si id ősza kb a n  az u tolsó  k iv e tés rendelkezései szerin t kell fiz etn ie .H a  a fe lü lv izsg á la t  eredm én yeképen  a p én zü gy i h a tó sá g  2 5 % -n á l n a g y o b b  n öve ke d é st á lla p ít  m eg, ú g y  a z á ta lá n y t  ú jb ól kell m e g á lla p íta n ia , ú g y szin tén a k k o r is , h a  az adózó  kéri a z új m e g á lla p ítá st azzal a z in dok olással, h o g y  a fo rg a lm a  a z előző évihez képest csö k k e n t.E ze k  az új p én zü gy m in iszteri re n d e le tn e k fő b b  es fo n to sa b b  sza k a sz a i, a m e ly e k n e k  figy e le m b ev éte lé t a já n lju k  ip a ro stá rsain k n a k , m e rt ezá lta l sok  kellem etlen ségtől sza b a d u lh a tn a k  m eg.

A  vásári italmérések engedélyeseit figyelm eztetjük, hogy az engedélyek nem adhatók albérletbe. A  kimérés* nél nekik, vagy valam elyik családtagjuknak okvetlenül ott kell lenni.A  nyolc százalékot meghaladó kamatkövetelés bíróilag nem érvényesíthető. A  m agyar királyi K úria  P .  V I I .  8714— 926. szám a la tt legutóbb kim ondotta, hogy a nyolc százalékot meghaladó kam at kikötése az 1877. évi V I I .  t.-c .-b e  ütközik és bíróilag nem érvényesíthető még akkor sem, ha a kikötött kam at az országban szokásos kamatmértéken alul van .
Liliké L. pezsgőgyár, PécsFőraktár: Budapest, IV., Szép ucca 3.Telefon : József 378— 23Hrois-autnalilius Ml Hitte a lesi Jelt isi II.S e m m i fe lü g y e le t  é s  k e z e l é s

E g y ik  e lő k e lő  b é c s i  n a g y s z á l lo d a  F r ig i d a ir e  h ú s h ű t ő k a m a r á ja .
E I V  A R T H U R  é s  T Á R S A I ,  B u d a p e s tI V . ,  K O S S U T H  L A JO S  U C C A  12. ______________ T e l e f o n i  T .  1 0 1 -4 3 , 1 0 1 4 4 ,  124 45
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Rózsadombon, Eazter és K a p l earnlftfllfllf W íy ü m B lo « » M el  bó.rb0' ú i s a r k á n , 4 uooára néző S3 rU R Iu lo l\| adó, vagy eladó, osotlog fo lorószb en  íb .  Vondéglönok, vagy szanatóriumnak Igon kitűnő hely, 2800 n é g y szö g ö l. B ővob b ot: T e le fo n ! Jó za o f 323-40
N e  d o b j a  k i  a  p é n z é t ,  v e g y e  m i n d j á r t  a  l e g j o b b a t !

P i n c é r e k  f i g - y e l m c b © ! ! !Pincért& ska, őrös tehén  - bőrből (a fölső- ób alsó- ré sz e g y  d a r a b b ó l )o g y r é l ü ______ 10'20 Pk é tré tű  ............ 16-80 Pháro m rétű  . . .  22-80 P  n é g y ré tű  . . .  28 20 P TáBka-nVálltartó11 h eved erb ő l 5-20 pon gő, bőrből _ ............6-60 pe ngő
A  le g jo b b  oldalzsobtároa b ő r b ő l... — — ------- 16-— és 24-— PGum lkülönlogOBBég „ 0 1 1 a * _  --------. . .  4.80 p  ta rtályos 6-40 P„  „R am aee" és „N e v e rrlp  ’  '„ le g k iv á ló b b , „V é n u s*  v é d je g g y o l 8-— P  tu catja  G u m lh a rls n y á k , vlBBzeres és d a g a d t lá b a k r a . S é rv k ö tő k . lia s-  k ötő k, SuBpenBorium ok és L ú d ta lp b e té to k , k iv á ló  m inő ségb en, Olosó árban I Naponta utánvétoloH szállítás I 
M O L N Á R  V I L M O S  U T Ó R A  R Ó N A I  L A J O S  Budapest, IV. kerület, Károly körút 28. szám (Központi Városháza)
2364/1928. sz. Decs község elöljárósága.

Hirdetm ény.Alulírott elöljáróság közhírré teszi, hogy a község tulajdonát képező és a község házikozelósébon levő k ö z s é g i  n a g y v e n d é g lő  ü z le tv e z e tő i  (csapos) á l l á s a  f. ó. szept. hó 3-án megüresedik. A  megüresedő üzletvezetői állásra pályázatot hirdetünk s felhívjuk a pályázni óhajtókat, hogy ajánlataikat legkésőbb fo ly ó ' é v i j ú l iu s  l- ig  Decs község főjegyzői irodájába nyújtsák be, ahol a feltételek is megtudhatók.Decs, 1928. évi június hó 11.B a lo g h  J á n o s  D a n i J á n o sfő je g y z ő . b író .

Lajos jódos-v ízEurópa legdúsabb jódtartalmú gyógyvize érelmeszesedést feltétlen gyógyítja. Magyarországi vezórkópvisí S a s  u c c a  2 9 . T
I s t v á n - fo n r á sfö ltű nő n a g y  h yd rooarbon átos á sv á n y v íz , g y o m o r r - g é n t  ■ n e g n z M iit c t l , g y o  m o r f o k é  l y t  m o g g y ó g y ltja .le t: B u d a p e s t ,  V . ,  ül e fo n  a 120—20

r—----------------
ASZU-ES CSEMEGEBOR R.-T. 

B U D A P E S TV I I . ,  D A M J A N I C H  U C C A  1. S Z ,  
T E L E F O N . :  J. 3 3 0 - 6 9K I Z Á R Ó L A G  H O R D Ó B O R !V a H n n H B H H Ü H B B B n M M H a ü l

szállítBútorgyár R .-T.,Turócszentm árton, lerakata: 
Budapest, V., M érleg  u. 4.

Magyar Bőrszókipar
P i p i s z  V i l m o s  U t ó d a iKérjen árjegyzéket 1 Kérjen árjegyzéket

'W  endéglöi,k á v é h á z i ,  k lu b -berende*éseli.B i l l iá r d o k , székek, éttermi és márvány-asztalok

evőeszközök és china ezüst árúk. Alpakka-javítás és ezüstözós. Billiárdgolyók, sakk, dominó, dákók stb., stb V é te l  é s  e la d á s  I
FRIED ZSIGMOND ÉS FIAB u d a p e s t ,  V I I . ,  K ir á ly  u c c a  3 9 . s z á m .

litt ltu tfg y e ié n  én Á r j e g y z é k  d í j t a l a n  t

Karhatalom igénybevételével meg lehet szüntetni 
a jogosulatlan iparűzést.

A k o n tá rk o d á s  fo ly ta tó la g o s  bűn cse lekm én y.A  sok p an a sz , fe lterjesztés, kongresszus m egh ozta  végre gy ü m ö lcsét és ú g y  a keresk d elem íigy i, m in t a b e lü gy m in iszter a ko ntárip arűzés végleges m egszü ntetése v é g e tt  a kö vetkező  ren deleteket a d tá k  k i :A  n i. k ir . kereskedelem ügyi m in isztern ek 1928. évi 81.161. sz. rendeleté a jo go su latla n  iparűzés leküzdése tá rg y á b a n .I .  A  jo g o su la t la n  ip a r ű z é s  g y a k o risá g a  m ia tt előte rje sz te tt p an aszok orvoslása érdekében h iv a ta li elődöm  1926. év m á ju s hó 9-én elrendelte, h o g y a kö ziga zg a tási ható sá go k , m in t rendőri b ü n tető bíróság a jo go su latla n  iparűzés eseteiben a rendőri b ü n tető  e ljárá st soron k íviil fo ly ta ssá k  le és soron- k ív ü l h ozzan ak ítélete t, a  m egfelleb b ezett Íté leteket ped ig a fellebbezési h a tá rid ő  e lte ltév el a zon n al terjesszék fel a  fellebbezés elb írálására illeték es rendőri b ü n tető b író sá gh o z.E  rendelet kiegészítéseképen reá kell m u ta tn o m  a rra, h o g y a jo g o s u la t la n  ip a r ű z é s  m á r  a  tö r v é n y  
á lt a l h a sz n á lt  k i fe je z é s b ő l k övetkező leg  fo ly ta tó la g o s  
b ű n c s e le k m é n y . A  fo ly ta tó la g o s  b űn cselekm én yekre vo n a tk o zó  b ü n tető jo gi e lvek ből k ö v e tk e zik , hogy h ab ár az egyes iparűzési cselekm én yek egy kihágási té n y á lla d é k k á  o lv ad n a k  is össze, ha  a terh elt az ip a rű zé st az e lsőfokú ítélet u tá n  is jo g o su la tla n u l fo ly ta tja  a k á r  ú g y , h o g y ú ja b b  m u n k á t v á lla l, a k á r  ú g y , h o g y a m ár e lv á lla lt m u n k á t e lvé g zi, a k á r  ú g y , h o g y a m ár m e gk e zd ett m u n k á t b efe je zi, ú jb ól e lkö v e ti a  k ih á g á st , ellene e m ia tt  ú ja b b  rendőri b ü n tető  e ljárá st kell in d íta n i és ú ja b b  ítéletet kell hozn i.A z  eljáró  kö ziga zg a tási h a tó sá g o k n a k , m in t rendőri b ü n tető b író sá go k n a k , kö telességük ké teszem  ennélfo g v a , h o g y a m e n n y ib e n  jo g o su la tla n  iparűzés m ia tt b ü n tető  íté lete t h o z n a k , a  terh eltet m in den  esetben figy e lm e zte ssé k , h o g y h a  a z  ip a r ű z é s t  a z  e ls ő fo k ú  
ítélet k ö z lé se  u tá n  i s  jo g o s u la t la n u l fo ly t a t ja , ellene e m ia tt h a la d é k ta la n u l ú ja b b  r e n d ő r i b ü n tető  e ljá r á s  
fo g  in d ít t a t n i  é s  ú ja b b  ítélet jo g  h o z a t n i. K öte le ssé g ü k k é  teszem  egyszersm ind a rendőri b író sá g o k n a k , h o g y ha b árm in ő m ódon értesüln ek arról, h o g y az e líté lt a z elsőfokú ítélet- m e gh o za ta la  u tá n  fo ly ta tja  a •jogo su latlan  ip a rű zé st, ellene h a la d é k ta la n u l in d ítsák  m eg az ú ja b b  rendőri b ü n tető  e ljá r á st  és h o zza n a k ú ja b b  ítélete t.I I .  A  jo g o su la t la n  ip a r ű z é s  a  tö rv é n y  szerint 
b ü n t e t e n d ő  c s e le k m é n y  lé vé n , a d o tt  kö rü lm é n ye k k ö zö tt elköv etésén ek m e g a k a d á ly o z á sa , illető leg m egelőzése v é g e tt in d o k o lt leh et a h a tó sá g  kö zb elépése. N evezetesen  in d o k o lt a  h a tó sá g  közbelépése m in d a zo kb a n  a z  e setek ben , a m elyek ben  a rendőri b ü n tető  e ljá rá s  során e gy részt kétségtelen ül m egá lla p íth a tó  v o lt , h o g y jo g o su la tla n u l iparűzés esete fo ro g  fen n  és b ü n tető  Ítélet h o z a to tt , m ásrészt ped ig a ttó l kell ta r ta n i, h o g y  a te rh e lt a z elítélés és azI. részben e m líte tt  fig y e lm e z te té s  e lle n é r e  se m  jo g  
fe lh a g y n i  a  jo g o s u la t la n  ip a r ű z é s s e l .M in th o g y  ily e n  esetekben a rendőri b ün tető  e ljárá s  ú ja b b  m e g in d ítá sá v a l és ú ja b b  b ü n tető  ítélet h o zá sáv a l sem  lehet b izto síta n i a zt a cé lt, h o g y a te rh e lt —  jo g o su la tla n  iparűzéssel késedelem  n élkül fe lh a g y jo n , gon d oskod n i kell a rról, hogy a jo g o 
s u la t la n  ip a r ű z é s  sz ü k s é g  esetében  k é n y s z e r  ú t já n  
(k a r h a ta lo m m a l)  sz iin te tte ssé k  m eg , am i a rendőr- h a tó sá g n a k  a b ű n cselekm én yek m egelőzésére és m e ga k ad á ly o z á sára  vo n a tk o z ó  á lta lá n o s h a tá sköré ből a m ú g y  is k ö v e tk e zik .A z  eljáró  k ö zigazg atóság i h a tó sá g o k a t, m in t rendőri b ü n tető  b íróságok at figy e lm e zte tem  ennélfo g v a  arra , h o g y az előző bekezdésben kö rülírt h elyzetben  n evezetesen o ly a n k o r, a m ik o r egészen ké tsé gte le n n e k lá tv á n  a jo go su latla n  ip a rű zé st, az  
ítélet jo g erő re  e m elk ed ését be  n e m  v á r v a , n yom b an  az íté let m egkereséssel k ü ld jé k  m eg az illetékes rendőr- h a tó sá g o k n a k , hogy a  m e g fe le lő  m ó d o n  s z ü k s é g  eseté
b e n  k é n y s z e r  ú t já n  (k a r h a ta lo m m a l) sz ü n t e s s e  m eg a  
jo g o s u la t la n  ip a r ű z é st .I I I .  Jo g o su la tla n  iparűzés esetében a fe lje lentést a rendőri b ün tető  eljárás egységes szab ályozása tá rg y á b a n  k ia d o tt 65.000— 1909. B . M . rendelet (R b s z . 50. s-a szerint a z  e ljárá sra  illeték es rendőri

b ü n tetőb írósá gn á l kell m e g t e n n i; azo n b a n  a zt a községi e lö ljá ró sá g , v a la m in t m ás kö ziga zg a tási h a tó sá go k  és a rendőri kö zegek is  e lfogadn i és az e ljárá sra  illeték es rendőri b ü n tető b író sá gh o z azon n al e lju tta tn i kö telesek.M egkeresésem re a B e lü g y m in iszte r Ü r  a rendőr- h a tó sá go k n a k  és a re n dőrközegekn ek kü lö n  is k ö te lességükké te tte , h o g y a z  igen e lte rje d t jo g o su la tla n  iparűzés eseteit éb er f ig y e le m m e l k ís é r j é k ,  n evezetesen , h o g y a zo k b an  az e setek ben , am e lye k b e n  n é k ik  te tt  jelen tésbő l v a g y  m ás m ód on  tu d o m á st n ye rte k  arró ll, h o g y v a la k i m e g h a tá ro zo tt helyen  jo g o su latla n u l ipari m u n k á t vé g ez , a fe lje le n tő n e k , a jo g o s u la tlan u l ip a rt űzőn ek és az esetleges ta n u k n a k  szem élyi a d a ta it  és a té n y á llá st  v e g y é k  fel és a zo k a t szo lgá la ti ú ton  a le gn a gy o b b  sürgősséggel to v á b b íts á k  az illetékes ha tó sá gh o z .E sze rin t b á rk i, a k i  jo g o s u la t la n  ip a r ű z é s r ő l  t u d o 
m á st  n y e r , a k á r  a  legközeleb bi rendőrőrszem  igé n yb e v ételével is m eg teh eti a  fe l je le n té s t .Ip arosságu n k a n n a k  ellenére, h o g y  a fe lje len tés m egtétele re n d k ívü l m eg v a n  k ö n n y ítv e  s h o g y tu d a tá b a n  van  a n n a k , h o g y csa k  a v isszaélések eseten kin ti fe lje le n té se  ú t já n  ériiető el a  jo g o su la tla n  iparűzés lekü zd ése, a r á n y la g  r it k á n  tesz  fe l je le n t é s t , 
m e rt á lta lá b a n  id e g e n k e d ik  a  fe l je le n t é s e k  m eg tételétől. E rre a z idegenkedésre kell v isszav e ze tn i a z t  a z  ú ja b b  jelen séget is, hogy egyes ip a rte stü le te k  a jo g o su la tla n  iparűzés esetein ek rendszeres fe lk u ta tá sá ra  és az ö ssze g y ű jtö tt  a d a to k  a la p já n  a fe lje le n té se k  m egtételére ta g ja i kö zü l egyesek nek k ü lö n  m e g b ízá st  
a d n a k  és a rra  tö re k e d n ek , h o g y e zekn ek a m eg- b iz o tta ik n a k  a helyi h a tó sá g o k  k ü lö n b ö ző  jo g o k a t b izto s ítsa n a k , egy eb ek kö zt a z t , h o g y  a z iparűzés jo g o su la tla n sá g á t m e g á lla p íth a ssá k  és a jo g o s u la tlan u l vé g ze tt m u n k á t azo n n a l b e szü n teth essék .A z  e lle n , iio gy  a z ip a rte stü le te k  v a g y  az ip a rosokn ak (k ereskedőkn ek) m ás érd ek ké p vise le ti te stü le ti ta g ja i közül e gy esek részére jo g o su la tla n  iparűzés eseteinek jc ltn ita tá s á r a  é s  a  jc l je le n t é s e k  m egtételére  
m e g b ízá st a d ja n a k  s h o g y az illető  azok k ö zö tt  a keretek k ö z ö tt , a m e lye k  k ö zö tt b á rm e ly ik  iparos e ljá r h a t , e ljá rh a ssa n a k , n e m  leh et é sz r e v é te le m . E lle n ben nincs tö rv én y es a la p  a rra , h o g y  a z  ily  m egb ízással e llá to tt  egy én ek a h a tó sá g o k tó l b árm in ő jo g o k k a l H ib á zta ssa n a k  fel.IV . Ip arosságu n k a jo g o su la tla n  ip a rű zé s le kü zdése te kin te té b en  je len tő s e re d m én y t v á r  a t t ó l , ha a jo g o su la tla n  iparűzés m ia tt  in d íto tt  rendőri b ü n te tő  eljárásra  a s z a k k é p v is e lő  m e g h ív á sa  k ö telező vé  
tétet ik . E zé rt a rendőri b ü n tető  eljárásegységes sza b á lyo zá sa  tá rg y á b a n  65.000— 1909. 13. M . sz. a. k ia d o tt  rendelet (R b sz .)  106. § -á n a k  h a rm a d ik  és 160. §-án ak m á so d ik  bekezdése értelm éb en  elren delem , h o g y a jo g o su la tla n  iparűzés m ia tt  fo ly a m a tb a  te tt  k ih á g ási ü g ye k b e n  a z eljáró  rendőri b ü n tetőb írósá go k a z ille ték e s ip a r te stü le te t , m in t sza k k é p viselő t a tá rg y a lá sra  m in den  egyes esetben h ív já k  m eg és hogy a z illetékes ip a rte stü le tte l az e ljárá s  fo ly a m á n  ho zo tt h a tá ro z a to k a t m in den  esetben k ö zö ljé k .B u d a p e st, 1928 m á ju s 8.

H e r r m a n n  M i k s a  s . k. ni. kir. kereskedelemügyi fniniszter.E g y id e jű le g  ezzel a ren delettel a b e lü g y m in isz ter a kö ve tke ző  ren d e le té t a d ta  k i :
A  m . k i r .  b e lü g y m in is z te r  1928. évi 159.839. V I I I .  szám ú k ö r r e n d e le té .V a la m e n n y i v á rm e g y e  a lis p á n já n a k , a  m . k ir . állam i rendőrség v a la m e n n y i ke rü le ti és b udap esti fő k a p itá n y n a k .A  m . k ir . keresk ed. m in iszter ú r a jo go su latla n  iparűzés leküzdése érdekében e g y id e jű le g  k ia d o tt 1928. évi 81.161. sz. kö rren deletével in té z k e d ik .E n n e k  a ren deletn ek a I I .  fe jezetéb en  fo g la lta k ra  u ta lv a  fe lh ív om  C ím e d e t, te gye  kü lö n  is kö telességévé az a láren d elt re n d ő rh a tó sá g o k n a k , h o g y a jo g o su la tla n  iparűzést az o tt  m e g je lö lt esetekben  szü kség esetén kén yszer ú t já n  is k ésed elem  n élkül a k a d á ly o zz á k  m eg, ille tő le g  szü ntessék m eg.
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g y á r i  rak tá ra
N a g y  v á l a s z t ó K

szá l loda i,  v e n d é g l ő i  ü v e g n e m ű e k b e n  I

UILLAH9I PEZSGŐ
Schaumburg-Lippe her

ceg udvari pincéje 
Villány Központi irodája

Budapest, V., Nádor u. 16

Vendéglősök  f igye lm ébe!  
DllLOUITS EMIL hit. eiij. mmm\ rilliliti
B u d a p e s t ,  IX ., R á d a y  u c c a  59 .Telefon : József 405—77L e l k i is m e r e t e s  s z a k m u n k a , elsőrangú anyaggal, pontos kiszolgálás. Izzólámpák házhoz szállítása. Rádió- és g r a m o f o  n-javitások. Porszívógépekeladása ós kölcsönzóse

dobozos ementháli
V ilá g m á rk a  1

J

Minden vendéglős és korcsmáros le g fin o m a b b„Vénusz“-ételzsirt
Disznózsír helyett le g jo b b  a’lros sir25 kg.-os ládákban csomagolva.G y á rtja :

01 aj mii vek Részvénytársaság 
KOHN ADOLF ÉS TÁRSA
B u d a p e s t ,  V. ,  Z o l t á n  u c c a  16.T e le fo n : 208—22 ós 257— 68

N a gy o b b  ipari m u n k á lato k n ál, különösen épít- I kezóseknél a ren dőrhatóság az idézett rendelet értelm ében te tt intézkedését írásban fo g la lt , kellően in dok olt kö zigazgatási vé g h a tá ro za to k k a l közli a jogosu latla n  iparűzővel és v é g h a tá ro za tá t a ké tsé gtelen közérdekre te k in te tte l 1901 : X X .  t .- c . 8. §-a a la p já n  Ic lleb b cz é src  v a ló  tek in te t n é lk ü l vég relia jt-  
h a tó n a l: m o n d ja  k i .T e gy e  kötelességévé Cím ed a zt is az a lá ja  rendelt ren dőrhatóságokn ak és ren dőrközegekn ek, hogy az elterjed t jo go su latla n  iparűzést kísérjék éber figyelem m el, a jo go su latla n  iparűzők et jelen tsék fel s a h o zzá ju k érkezett fe lje len téseket és p an aszokat azonnal to vá b b ítsá k  az illetékes hatósághoz.B u d ap est, 1928. m áju s 15.

T o m c s á n y i  s. k . miniszteri tanácsos.
M l Ú J S Á G ?G lü ck Frigyes hetvenéves. A  v ilá g  m inden tájáró l jönn ek üd vözlőlevelek és tá v ira to k  G l ü c k  F rigy eshez, a budapesti hotelier-ek n esztorához, aki m ost tö ltö tte  be hetven edik e szten dejét. A  v ilá g  m inden részén ism erik G lü c k  F rigy es n evét, aki n em csak a legelsők egyike a m aga sza k m á já b a n , n em csak előkelő ízlésű liotclier, a fin om  h a n gu latú  P a n n ó n ia  tu lajd on osa, de lelkes m ű b a rá t, m ecénás, a  szegén yek p ártoló ja  és a köz em bere. M u n ká b an  tö ltötte  el életét G lü c k  F rigy es , ak in e k  m ost öröm m el gratu lál m in d en ki. M ost is, hetven éves születési évfo rd u lóján ál íróasztala  fölé görn yedve dolgozik 1884 óta  tu lajdon osa a P a n n o n ia -szá llo d á n a k  és azóta az öreg P a n n ó n iá t n y o lc sz o r  a la k íto tta  é s  

kétszer építette  á t . H í r e s  m ü g y ü jte m é n y e , g a zda g  k ö n y v 
tá ra  v a n , de legbüszkébb világhíres sz a k á c s k ö n y v -  
g y ű jt e m é n y é r e , am elyn ek p árja  sehol sincs a világ on . M ég m ost is csupa fia ta lo s  erő a hetven éves, őszh ajú , őszbajuszú G lü c k  F rigy es , aki e lő tt m ost is egy elv  lebeg, do lgozni ke ll, sokat do lgozni, ha azt a k a rju k , h o g y b old o gu lju n k.Szervezkedik a sza k m a  B a ra n yá b a n . B a ra n yá b a n  újb ól erősbödött a du n án tú li vendéglős és korcsm áros szervezkedés, am en nyiben  du n aszekcsöi és ném etb olyi ka rtá rsak  e gy h a n g ú la g  csa tla k o z tak  a D u n á n tú li Ven déglős S zöv etségh ez . A  csoport a M ohács és V id ék e  V en d ég lősök és K orcsm árosok Egyesületéb en  h elyezkedett el. T ó th  Já n o s  m ohácsi e ln ök, V ö r ö ss  T ib o r aleln ök, L e r c li  F erenc és P e t r e  G y ö rg y  k a rtá rsak és P a t a k i  Jó z s e f t itk á r  e hó 4-én délelőtt k iszállt N é m e t b o ly b a , ahol H e i l  Já n o s  h e lyiségében gy ü le ke zte k  össze a vendéglősök és a helyi a la k u la t elnökévé H e i l  J á n o s t , je g y z ő jé v é  H ű m m e l  G y u lá t , p én ztárosává A r t io ld  Jó z s e fe t  v á la sz to ttá k  m eg. D é lu tá n  h a jó v a l D u n a s z e k c s ö r e  u ta zo tt a tá rsa sá g , ahol ö z v . A m b e r g e r  Já n o sn é  helyiségében v o lt  a gy ü lekező .A  tanoncidő szakmán kívül eltöltött része nein számítható be az új szerződésbe. Vas vármegye alispánja egy konkrét esettel kapcsolatosan kérdést intézett a Soproni Kereskedelmi és Iparkam arához, hogy a helyét önhibáján kívül elhagyó tanonc, szakmájában való új elhelyezkedéséig eltelt idő, az új tanulóidő tartamába beszámítható-e. A  kam ara válaszában kifejti, hogy az ipartörvény feladatává teszi az iparhatóságnak, hogy a helyét nem önhibája m iatt elhagyó tanonc, a  tanidőnek még kitöltetlen részére, új tanoncszerződés alapján, ugyanabban a szakmában más m unkaadónál, lehetőleg a tanoncot érő minden hátrány nélkül nyerjen elhelyezést. A  törvény tehát nem biztosítja feltétlenül Ilyen esetben a tanoncnak minden hátrány nélkül való elhelyezését, így jogi alapja sincs annak, hogy az alkalm aztatás nélkül eltelt idő az új tanoncszerződésbe beszámítást nyerjen.

Gróf Somssich Tihamér
Borgazdasága Részvénytársaság
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K ö z p o n t i  i r o d a :  
B u d a p e s t , If i., T e r é z  k ö r ú t  9 . 

T e l e f o n :  1 4 2 — 8 5P in cé szet: Budafok, P éter Pál ucca 36 szám
H&uer Rezső cukrászBudapest, Vili., Rákóczi út 49. szám

T e le fo n a z & m  : J ó z s e f  42 6—0 4

S ö rk im é ro -k é sz S lé k e k ,jé g s z e k r é n y e k  m in d e n  m é r e t b e n  c s a k i s  e ls ő r e n d ű  k iv ite lb e n  g y á r i  á r a k o n .
STILLERARTHURBudapest, VII, Kazinczy ucca 6/b szám.(Ezelőtt Vili., József ucca 6. szám)T  e  I e  f  o  n i J ó z s e f  413—70

K é r j e n  d r j e K j f é k e t l

lfendéglö-
eladás!nagykitorjodésü telekkel, t ö b b  házhellyel, 100 méter uccafront, a vasúttól az e l s ő  ü z l e t  a legforgalmasabb útvonalon, más vállalat miatt eladó. Halász Kálmán, Sümeg.

D e b r e c e n b e n
n a g y f o r g a l m u
ven d églőtáncteremmel, lakással együtt k i a d ó .  Vagy k e d v e z ő  részletfizetési feltételek mellett t e l j e s  felszereléssel e l a d ó .  Értekezni: Debrecenben, Füvészkert ucca 16. szám, Dienes Józsefnél.

F I C Y E l L n i É IE1S
Hungária Fürdő R.-T. és Continental Szálloda Gőzmoségyára, Budapest, V I I . ,  Nyár ucca 
5. sz., telefon: 462-28, 462-29, kg.-kint 36 fillérért mos klórmentesen éttermi ruhát.
Kívánatra 24 éra alatt is készül! Hívásiba kocsit küld!
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A  g y i i u j U r ű  I i o k j  v i l i i k e n  fokvő azooten drel reform A tu * p o lg á r i m k ol»l Q ú i n t e r n i W i a b n  i s  •  k fllö a  éptllutbeu lovO
le A i i j ’ I n l e r n k l n i b n ,ú g f  a  n y ír i  s itin  Id ő re , m in t a  Jö rö  tan évre, a fa lcé tó l TallA»- k aid nb B ég  iiA lkdl m egk ezd őd ött. H aricH j 70'— p a n g ö . K g/A n l n e r e ló e , h ig ié n ik u s e lh elvezés . str a n d fü rd ő . P r o sp a k ta st küld az Iga zga tó sá g .

c i K K e i  v e n d é g lő Kr é s z é r e t
c s o k o lá d é  sze le t  
nougat tö lte l é k k e l

G r i l la s  sze le t  cocos-  
gr i l la ge  tö l t e l ékke l

táblás-, ét-, fő ző - ,  
t e j c s o k o lá d é k

márt 6  gyurm a,
k a k a ó g y u rm a

k a K a ó va j  és
K a k a ó p o r  Báj}Tessék ajá n la to t Kérni I L e v é lc ím : B u d a p e s t  X .  P o s t a f i ó K  22.

A Magyar Zenei Hírlap fe ls z ó lít á s u n k r a  s z a k m á in k  
részére  k ü t ö n le n y o m a tb a n  fo g la lta  ö ssze  a  zenéltetésről, a z e n e i jó g á i ja k r ó l  é s  a z  ezek  fe lett  ille t é k e s  sz ö v e t
sé g rő l a z  ö ssz e s  t u d n iv a ló k a t . A  k ü lö n le n y o m a t , 
a m e ly r e  minden zenéltető vendéglősnek, szálló- és étteremtulajdonosnak, kávésnak és korcsmárosnak 
sz ü k ség e  v a n , l a p u n k  k ia d ó h iv a t a lá b a n  k a p h a tó .A kávéházakban, vendéglőkben és egyéb helyiségekben való zenekari zenélés szabályozása. A z esztergomi rendőr- kapitányság a kávéházakban, vendéglőkben, szállókban, korcsmákban, sörházakban és egyesületi helyiségekben a zenélési zárórát szabályozta és pedig úgy, hogy a rezeskarral való zenélés éjjeli 10 órától kezdve, egész éjjelen át tilos, vegyes zenekarral való zenélés éjjeli 11 órán túl ugyancsak tilos. Vonós és fafúvós hangszerekből álló zenekarral ugyanezen helyeken zárt helyiségben 1 óráig, n yito tt, valam int udvari és kerti helyiségben éjjel 12 óráig szabad játszani. É jje li 1 órán túl nv'ndenféle zenélés szigorúan tilos. Azokban a kivételes esetekben, melyekben az üzleti záróra a fenti zenélési időpontoknál bárm ely okból korábbi időpontra rendeltetnék el, a zenélést a mindenkori üzleti zárórát megelőző félórával be kell szüntetni. Búcsúk napján az illető városrészben —  farsang utolsó hétfőjén és Szilveszter- nap estéjén a m ondott helyiségekben vonós és fafúvós hangszerekkel kivételesen éjjeli 1 órán túl is lehet zenélni —  a zenélést azonban az üzleti zárórát megelőző félórával előbb be kell szüntetni. Azokban a fenti jellegű helyiségekben, melyek kórházaktól 100 méteren belül fekszenek, minden zenélés egyáltalán tilos. Figyelemmel arra, hogy Esztergom ban nagyobb idegenforgalom van, a vonatok és hajók későn érkeznek, a kávéházakban és szállóval kapcsolatos vendéglőkben az egész éven át, továbbá tekintettel a tavaszi, nyári és őszi időben érkező, Illetve itt tartózkodó kirándulókra és üdülőkre, a szigeti vendéglőkben m ájus 1-től szeptember 30-ig terjedő nyári időszakban vonós és fafúvós hatigszerekbő1 álló zenekarral a fentebb m egállapított éjjeli 1 órán, illetve nyitott helyiségben éjjeli 12 órán túl is szabad zenélni, de a zenélést az üzleti zárórát megelőző félórával előbb be kell szüntetni. E gyleti helyiségekben —  ha az egyleti alapszabályok a zenekari zene m ellett való szórakozást az egyleti célok vagy eszközök között ismerik —  a zenekarral való zenélést az egyleti zárórát megelőző félórával előbb szintén be kell szüntetni.Halálozás. Székesfehérvárról jelentik : Városunk egyik régi derék polgára, S c h ö n  Ignác vendéglős hosszas szenvedés után meghalt hetvenegy esztendős korában. A köztiszteletben álló öregúr halála széles körben nagy részvétet keltett. A  megboldogultat négy gyermeke : Schön Ernő nagykereskedő, Fuchs Jenőné, Lőwinger Ignácné és Schön Lajos, a Középeurópai Biztosító Intézet titkára gyászolja. Most volt a temetése a Sas ucca 3. számú gyászházból általános részvét mellett.Kötelezővé teszik az iparban a nyolcórai munkaidőt. A népjóléti minisztérium 1928—29. évi költség- előirányzatának múlt heti tárgyalása alkalmával 

V a s s  József népjóléti miniszter a tárcáját érintő ügyektől szólván, bejelentette, hogy legkésőbb egy éven belül javaslatot fog beterjeszteni az ipari üzemek munkaüzemének újabb szabályozásáról és

ebben már nyolcórai munkaidőnek nyolcórai álfa* lános kötelező betartása lesz elrendelve. A miniszter korszerű szociális szempontokkal és a munkanélküliség enyhítésére való törekvéssel indokolta bejelentését, amelyhez a munkásság parlamenti képviselői •azt a kívánalmat fűzték, hogy az egyes üzemekben gyakorolni szokott túlórázások is tiltassanak el. Mindenesetre remélnünk kell, hogy ily intézkedések kiadása előtt a z  e g y e s  ip a r o k  s p e c iá l i s  s z e m p o n t ja i  is figyelembe fognak vétetni.R endőrök á llítjá k  elő az iparosokat a ta n o n c iskolái büntetések m iatt. Ipartestületünk tagjai részéről panasz hangzott el amiatt, hogy a tanonciskolái mulasztások miatt a kivetett és be nem fizetett bírságok miatt rendőrök jelentek meg és a Mosonyi uccai rendőrlaktanya fogházába akarták bevezetni őket. A  bejelentések szerint az is e őfordult, hogy a rendőrök az éjszakai vagy a hajnali órákban keresték fel az iparosokat, akik csak nehezen tudtak megszabadulni a beidséréstól és az azzal járó kellemetlenségektől. Újpesten azonban több iparost be is kísértek, akiket órákon keresztül zsebtolvajokkal, csávái gokkal és kitiltott egyénekkel tartottak egy fogdában. A hatóságoknak ez az eljárása a legnagyobb megütközést kelti az iparosság körében, ami érthető is, mert az ország adófizető és az isko'ai mulasztásokban a legtöbb esetben nem hibás ipaiosság nem azt érdemli, hogy kasszafúrókkal és betörőkkel egyformán kezeljék.Kérelem a kecskeméti vendéglősökhöz. A h ó d m e z ő 
v á s á r h e ly i  vendéglősök a tél folyamán borkezelői tanfolyamot tartottak, amelynek bezárásaképen június 26. és 27-én a kecskeméti szőlőtelepeket és pincéket fogják megtekinteni s a 26. és 27. közötti éjjelt K e c s k e m é t e n  fogják tölteni kb. 40-en. Ezért arra kérik a helybeli vendéglősöket, hogy részükre ez egy éjszakára helyet adni szíveskedjenek s ők viszonzásul az ez évben náluk megtartandó kongresszus alkalmával fogják a kecskemétieket vendégül látni.Öngyilkos lett Hévíz legrégibb vendéglőjének tulajdonosa. A hideg tavasznak és nyárnak áldozata van : 
F c r e n c z y  József, a legrégibb és a legkitűnőbb hévízi vendéglős ö n g y i lk o s  le tt. Az öngyilkosság híre a fürdőhelyen általános részvétet és mély megdöbbenést keltett, mert Ferenczy vendéglős egyike volt Hévíz legnépszerűbb embereinek. Az öngyilkosságot vasárnap este követte el és csak másnap reggel akadtak rá holttestére. A  vendéglős, aki mindennap már korán reggel vendéglőjébe ment, hogy elintézze aznapi vásárlásait, hétfőn reggel nem mutatkozott a helyiségben. A vendéglőből Ferenczyért küldtek, de a vendéglős szobáját zárva találták. Kopogtattak az ajtón, de semmi választ nem kaptak. Erősebben zörgettek és miután Ferenczy erre sem válaszolt, feltörték az ajtót. A  szerencsétlen embert már élettelenül taláiták ágyában. Orvosért küldtek, de az már csak a beállott halált konstatálhatta. Az éjjeli szekrénykén két levelet találtak. Az egyiket Ferenczy József a feleségének írta, a másikat a rendőrségnek. A  rendőrséghez címzett levelében megírja, hogy öngyilkosságot követett el, mert üzletét tönkretette a kedvezőtlen időjárás. Tudta, hogy ha ez az év nem sikerül, tönkremegy. Ezért választotta a halált. Ferenczy Józsefet nagy részvét mellett temették el.

6182— 1928.
Á rv e r é s i  h ird etm én y .Püspökladány község elöljárósága közhírré teszi, hogy a község tulajdonát képező

Rálúczi naygvendéiiis, szü lő iü l és M á zépület és összes mellékhelyiségei fo ly ó  é v i j u l iu s  h ó  5 -é n , d é le lő t t  10 ó r a k o r ,  a községháza tanácstermében nyilvános árverés útján bérbeadulik.Folhivatnak a bérelni szándékozók, hogy a kitűzőit helyen és időben 300 pengő bánatpénzzel el* látva jelenjenek meg.Kikiáltási évi bér 2000 pengő.A  bérleti idő 0 év, mely kezdődik 1929. évi január hó 1-én és végződik 1934. december 31-ón. Óvadékösszeg a félévi bérnek megfelelő készpénz vagy pénzintézeti betétkönyv, amely a szerződés alá. írásakor letótoményezondő.A bérbeadásra vonatkozólag Püspökladány község képviselőtestülete fog végérvényesen határozni, fenntartván magának azon jogát, hogy a véleménye szerinti legkedvezőbb árverelö ajánlatot fogadja el.A részletes árverrtlési feltételek a  községháza 1. számú szobájában tekinthetők meg.Püspökladány, 1928. május 29. N a g y  J á n o s  S z é k e ly  S á n d o rh . főbíró. h . főjegyző.

xmix-fi
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Országos vásárok. S z e r d a , j ú n i u s  2 0 . :  Békéscsaba !,e1í Í s>, K aba (Hajdú), Kiskunhalas (Best), Öriszentpéter (Vas), Zsámbék (Pest).
C sü tö r tö k , 21. :  Bódvaszilas (Abauj-Torna), Qindlicsalád (Tolna), H ortobágy (Hajdú), Pacsá (Zala), Patza (Somogy), Süttő (Esztergom). '
P én tek , 2 2 . :  Döm söd (Pest), Komádi (Bihar).
S z o m b a t , 2 3 . :  Döinsöd (Pest), Makó (Csanád). 
V a sá r n a p , 2 4 . :  Kiskundorozsnia (Csongrád), Kisuj- szállds (Szolnok), Makó (Csanád), Mozsgó (Somogy), Nagykőrös (Pest), Szarvas (Békés), Székesfehérvár (Fejér), Visegrád (Pest).
H é t fő , 2 5 . :  Balassagyarmat (Nógrád), Barcs (Somogy), Bánokszentgyörgy (Zala), Csorna (Sopron), DunapatajHajdúszoboszlón, a Gyógyfürdötelep mellett,20szobából ós H üzlethelyiségből álló ú j  e m e l e t e s  é p ü l e t
s z á l lo d á n a k ,vagy Üzleteknek K IA D ÓÉrtekezni Hajdúszoboszlón özv. Hintalan Ellenénél.

Dunaföldváron, a gSzhA fó& lloin áto k k al szem b en , az épülő D u n ah fd  közvetlen k özelében  yűndónlfj ép ü le t, két m igy plnno, nzölé- 
figy  ré g i Jó h lrű  TO llU U yiU  lugtiHBal, Ai-nyékos kerth n lyiH Íg , fiU sereléBB ol a  tulajdonon olürogodóao m iatt, suabndkézböl 25.000 pe ngő k é sz p é n zé r t óladé. Özv. Nagy KárolynóÁ rvflrp<th/il 8?ékel<> asztalok, kortl szókok, fapadok, borpultok H IIC IG O U U I soraparátok ós ogyób vondóglöi felszorolósok nagyon ol°sén. Rosonfold, Budapost, Vili., Népszínház uooa 31. UdvarbanKaposvárott f ö u o o á b a n  vondóglönok, szállónak kiválóan alkalmas=  Helyiségek =Ö8 8 Z0 8  m olIó k h o ly lB é g e k k o l, Istá llóv a l h ó n a i n k  ú t t a l  am nl-nk m ind en  ig é n y n o k  m ngfelnln ek K IA D Ó K . !'’eu tih o ly isó g é k  három  évtlzodon k e re sztü l vo nd églő  „ó lja it  s/ .olgáliák. i5 rd -k ló d u l lobot a há ztu la jd o n o sn á l L d in cr  Já n o s. Pécs, H osniiIü  iirca G. sz . alatt.

Vác logszobb, rohamosan fojlődő helyén, Deákvár villatelepén, ahol ozideig vendéglő nincs. A z épület már egyszer vendéglő volt, do a háború folytán megszűnt. Érdeklődni lehet az e ladón ál: B a u e r  U d v a r d y  M ih á ly n é n á l , V á c - D e á k v á r o n .
A  v i lá g  l e g e l t e r j e d t e b b  U d itö  i ta la
S I N A L C Os z é n s a v v a l  t e l í t v e  a lk o h o lm e n t e sMagyarországi töltési központja:
E n g l  B e r n á t  é sT sa  R .-T .B u d a p e s t ,  V I . k é r . ,  F r a n g e p á n - u . 12—14 s z .j________ Telefon : Lipót 913—31 és Lipót 974—65

TÖRLEY
TALISMRNCRSIhORÉSERVÉ

évtizedek óta
moly áll 5 szoba, konyha, kamra, 2 elsőrendű borospince, melléképületek ós fedett tekepálya az udvaron. Értekezni lehot Kecskeméten d r .  D u d á s  D á n i e l  ü g y v é d  i r o d á já b a n .

J ó f o r g a lm u
ven d églő
étteremmel, M M w B l tekepályávalleljoson felszorolvo, k é t  h á z z a l  együtt
s Q r g ő s e n  e la d ó .Érdeklődni lehot K o v á c s  J á n o s  
v e n d é g l ő s n é l ,  N a g y k á t á n .

(Pest), Hajdúböszörmény (Hajdú), Igái (Somogy), Kis- komárom (Zala), Komárom (Komárom), Körm end (Vas), Mándok (Szabolcs), Mezőkövesd (Borsod), Mohács (Baranya), Mosonszentjános (Moson), Nagyvázsony (Veszprém), Nova (Zala), Pásztó (Heves), Ricse (Zemplén), Sajószentpéter (Borsori), Szászvár (Baranya), Szob (Honi), Tiszacsege (Hajdú), Ujszász (Pest), Vác (Pest), Zalaszent- grót (Zala), Zákány (Somogy).
K e d d , 2 6 . :  Balassagyarmat (Nógrád), Dunapataj (Pest), Qesztély (Zemplén), Kőlesd (Tolna), Nagyharsány (Baranya), Nagyvázsony (Veszprém), Pásztó (Heves), Rác- kozár (Baranya).
S z e r d a , 2 7 . :  Ajka (Veszprém), Dombóvár (Tolna), Erdőcsokonya (Somogy), Felsővadász (A-Torna), Karád (Somogy), Körösladány (Békés), Nagyberki (Somogy), Nagykónyi (Tolna), Olaszliszka (Zemplén), Rum (Vas), Szabadszentkirály (Baranya), Tiszakarád (Zemplén), Tálya (Zemplén).
C sü tö r tö k , 2 8 . :  Kisbér (Komárom), Lajoskomárom (Veszprém), Nagykálló (Szabolcs), Nemeshetés (Zala), Nyírábrány (Szabolcs), Sajtoskál (Sopron), Vép (Vas).
P én tek , 2 9 . :  Harka (Sopron), Tápiószele (Pest).
S z o m b a t , 3 0 . :  Battonya (Csanád), Berkesd (Baranya), Hosszúpereszteg (Vas), Kutas (Somogy), Mindszent (Csongrád), Soniogyjád (Somogy), Szentpéterúr (Zala), Szekszárd (Tolna), U n d (Sopron).
V a sá r n a p , j ú l i u s  1 .:  Battonya (Csanád), Jászladány (Szolnok), Kistelek (Csongrád), Mindszent (Csongrád), Pilis (Pest), Szabadszállás (Pest).

H é tfő , 2 . :  Balatonkiliti (Somogy), Bodajk (Fejér), Dévaványa (Szolnok), G ödöllő (Pest), H ajós (Pest), Halászi (Moson), Hajdúszoboszló (Hajdú) Jászkarajenő (Pest), Kálóz (Fejér), Nyírbakta (Szabolcs), Ozora (Tolna), Pécs (Baranya), Rétság (Nógrád), Sárosd (Fejér), Sásd (Baranya), Sátoraljaújhely (Zemplén), Somogysárd (So- mogy), Süm eg (Zala), Sopron (Sopron), Szekszárd (Tolna), Tiszasztimre (Szolnok), Vajszló (Baranya), Villány (Baranya), Vásárosmiske (Vas).
K e d d , 3 . :  Beled (Sopron), Dévaványa (Szolnok), Pápa (Veszprém), Szikszó (Abaúj-Torna).
S z e r d a , 4 . :  Füzesabony (Heves), Hőgyész (Tolna), Ivánegerszeg (Vas), Kaposvár (Somogy), Kunhegyes (Szolnok), Lepsény (Veszprém), Maeyarsztiván (Baranya), Miskolc (Borsod), M onoszló (Zala), Nyírbogdány (Szabolcs), Pápa (Veszprém).
C sü tö r tö k , 5 . :  Celldöm ölk (Vas), Encs (Abaúj-Torna), Ibrány (Szabolcs), Keszthely (Zala), Kiskomároni (Zala), Ónod (Borsod), Putnok (Gömör), Tiszafüred (Heves).B ú c s ú k . V a sá r n a p , jé in iu s  2 4 . Acsád (Vas), Bakony- szenliván (Veszprém), Balatonberény (Somogy), Beseny- szög (Szolnok), X .,  Kőbánya Szt. László tér (Pest), Boda (Baranya), Bököd (Komárom), Borsodivánka (Borsod), Bögöte (Vas), Cserháfszcnfiván (Nógrád), Cserkút(Baranya), F.pöl (Esztergom), Égenföld (Zala), Ersekcsanád (Pest), Felsőszentiván (B.-Bodrog), Felsőszölnök (Vas), Felső- zsolca (Borsod), Füle (Fejér), Füzesabony (Heves), Gadány (Somogy), Gógán fa (Zala). Győré (Tolna), Győrszentiván (Győr), Győrsövényháza (Győr), Heves (Heves), Hevesaranyos (Heves), Horvátzsidány (Sopron), Jánoshida (Szolnok), Kaid (Vas), K .-K . Dorozsma (Csongrád), Levél (Győr), Mosonszentjános (Moson), Mözs (Tolna), Nagy- barátfalu (Győr), Nagybaráthegy (Győr), Nagyiván (Heves), Nagykónyi (Tolna), Nagykozár (Baranya), Öttevény (Győr), Pacsa (Zala), Pacsaliittös (Zala), Pápasalamon (Veszprém), Peslszcntlőrinc (Pest), Pestújhely (Pest), Rábacsanak (Sopron), Ráckeve (Pest), Sármellék (Zala), Szada (Pest), Szarvaskő (Heves), Szár (Fejér), Szentendre (Pest), Szent- lászló (Somogy), Tarany (Somogy), Tiszabő (Szolnok), Ü llő  (Pest), Veszkény (Sopron), Vigánt (Zala), Visegrád (Pest), Zalaszenliván (Zala), Zákány (Somogy), Zsámbék (Pest), Závod (Tolna).

S z e r d a , 2 7 . Agyagos (Sopron), Búcsúszcntlászló (Zala), Dombóvár (Tolna), Fertőszergény (Sopron), Földeák (Csanád), Kánya (Tolna), Makó (Csanád), Pilisszentlászló (Pest), Szob (H oni), Tiszasflly (Szolnok), Visznek (Heves).
P én tek , 2 9 . Abaújkér (A.-Torna), Alsóújlak (Vas), An- docs (Somogy). Bagolasánc-Lálóhegy (Somogy), Bércéi (Nógrád), Berzék (Zemplén), Bogdási (Baranya), Borzavár (Veszprém), Budapest, II I., Óbuda (Pest), Búj g. k. (Szabolcs), Császár (Komárom), Cák (Vas), Detek (A.-Torna), Doha (Veszprém), Dunaszenlpál (Győr), Esztergom (Esztergom), Farmos (Pest), Felsozsid (Zala), G ön yű (Győr), Győr-Révfalu (Győr), G yiid (Baranya), Három fa (Somogy), Helesfa (Baranya), Hcrnádpetri (A.-Torna), Hollóháza (A.-Torna), Kál (Heves), Kerkaújfalu (Zala), Kisjakabfalva (Baranya), Kisköre (Heves), Kótaj r. k. (Szabolcs), Lesence- németfalu (Zala), Mérk (Szatniár), Mezőkoniárom (Veszprém), Mogyoróska (A.-Torna), Mucsony (Borsod), Nagv- tarcsa (Pest), Nemesbük (Zala), Pálmonostora (Pest), Pálfa (Tolna), Püspökladány (Hajdú), Rendes (Zala), Répcesze- mere (Sopron), Sajónemeti (Boisod), Sajtoskál (Sopron), Sobor(Sopron),Somogydöröcske (Somogy), Sopronhorpács (Sopron), Szabadbattyán (Fejér), Szápár (Veszprém), Sze- nyér (Somogy), Szenterzsébethegy (Zala), Szenfpéterfa (Vas), Szentpéicrúr (Zala), Szepetk (Zala), Tárd (Borsod), Turkevc (Szolnok), Tilskeszentpéter (Zala), Vácbottyán (Pest), Váraszó (Heves), Vindornyaszőllős (Zala), Zalacséb (Zala), Zalagalsa (Zala), Zalapáka (Zala).
V a sá r n a p , j ú l iu s  1. Aszaló (A.-Torna), Aszófő (Zala), Bakonyszentlászló (Veszprém), Balalonniagyaród (Zala), Budapest, V I.. Angyalföld (Pest), Budajenő (Best), Oara (B.-Bodrog), Géderlak (Pest), Gyirniót (Győr), Harasztifalu (Vas), Héreg (Komárom), Jászszetitlászló (Pest), Kisapostag (Fejér), Kerekteleki (Veszprém), Kőröshegy (Somogy), Kővágószőllős (Baranya), Legyesbénye (Zemplén), Lovasberény (Fejér), Magyarkinile (Moson), Magyar- polány Veszprém), Nemeskér (Sopron), Nagyrécse (Zala), Öriszentpéter (Vas), Peremarton (Veszprém).

Különleges napellenzök! 
BAK és POGÁNY K SLLSSzabadalmazott facsavarnélküli faredöny Acéllemez görredőny és különleges napellenző gyára B u d a p e s t ,  V I I ! . ,  J ó z s e f  k ö r ú t  6 9 . s z á m
„THONET-NIUNDUS"

Egyesült M agyar Hajlított 
Fabútorgyárak Részvénytársaság Budapest, V ,  Dorottya ucca 7. sz.

HAJLÍTOTT b ú t o r o kszállodák, kávéházak és v e n d é g l ő k  r é s z é r e .
JNVÁT“ <s^sh o s s z ú s z á l ú  ^
Iormaresí8löoép \Egyúttal d i ó d a r á l ó  Ml é s  b u r g o n y a -  BT A  s z e l e t e l ő  g é p  i s  IpfBfiw mNélkülözhetetlen vendéglőkben és buffetben. ~  Mint tormareszelő a legnagyobb forgalom lebonyo- lítására is kiválóan alkalm as, m ivel J g l i L  naphosszat a legkisebb fennakadás nélkül működésben tartható.Súlya 4 kg. Ara 30 P | | f
király Sándor gépgyára, Budapest í f e ?V I .,  F e l s ő e r d ő s o r  6. s z á m  ^

J é^ izekrényekle g jo b b , l e g í z l é s e s e b b  k iv ite lb e n , o l c s ó  á r b a n  k a p h a tó k
Kramer Antal Fiaijé g s z e k r é n y g y á r á b a n

M o h á c sK ir á ly  ú t 3 2 . s z á m . Á r je g y z é k e t  k ív á n a t r a  s z í v e s e n  k ü ld ü n k  I
J á r á s i  s z é k h e l y e n  le v ő  
b e r e n d e z e t t  k é t e m e l e t e ss z l I l o M
cukrászatta l, k á v é h á z z a l ,  
s z a l e t l  i k k a  I, jégverm ekkel, 
istállókkal, h a t ó v o s  s z e r z ő d é s s e l , - k o t t ö o z o r  p e n g ő  l e l é p  é s i  d í j é r t

á t a d n á m .
„Hungária" szálloda, NlttziÉi
BlSnyös kölcsönökf ő v á r o s i  é s  k ö r n y é k b e li  h á z a k r a .  , , U  * • * • » * *B U D A P E S T , I V .,  M O L N Á R  U C C A  3 . S Z Á M .Irányi ucca sarok. «— > Telefon: József 341— 14É r t e k e z é s :  dóloiött 11—1, délután 0—7 éráig.



8

A  D u n á n tú li V endéglős Szövetség 1928 jú n iu s 26 -án , kedden délu tán  fél 7 órak or, S z a la y  A la jo s  a le ln ö k  n yári helyiségében (Túrószsák-szőlő) ta rtja  rendes évi kö zgy ű lé sé t, m elyre ú g y  a ta ge gy esü letek , m in t a z egyes ta g o k  tisztelettel in e g h iv a tn a k . N a p irend : E ln ö k i m e g n y itó . F ő titk á ri jelen tés a szö ve tség m űködéséről. P é n z tá ri jelen tés és szám vizsgáló i je len té s , fe lm e n tv é n y . A  M ohácson m e gta rta n d ó  vá n d o rgy ű lé s n ap iren d jén ek összeállítása . T isz tik a r és v á la sz tm á n y  kiegészítése. Á td o lg o z o tt a la p sz a b á ly  elfo g a d á sa . In d ítv á n y o k . A  kö zgy ű lést 6 órakor v á la sz tm á n y i ülés előzi m eg, m íg  a kö zgy űlés után családias vacsora lesz u g y a n o tt, m elyen a ka rtá rsak  szívesk edjen ek kedves csa lá d ja ik k a l e g y ü tt  részt- v e n n i. G yü le k e zé s a kö zgy űlés n a p já n  d é lu tá n  5 órától k ezdve a M a g y a r  K ir á ly  kisterm éb en, on n an  in d u lás csop ortok ban  a u tób usszal és a u tó k k a l a helyszín re . V id ék i k a rtá rsa k  p ostán  előre je lz e tt  ó h a já ra , ked vezm én y es elszállásolásáról is gon d osk o d u n k . ///. H é j j  Im re e ln ö k , S z ö ll ö s y  Ferenc fő titk á r .Látogatás a győri vendéglősök borpince-szövetkezetében. Előkelő vendége volt a győri vendéglősök borpinceszövetkezetének. Tóth  Je n ő , a  m . kir. állam i borpincészet országos nevű igazgatója jö tt Győrbe, annak megtekintésére. L á sz ló  Jó zse f vendéglős-szakosztályi és bor- pince-szövetkezeti elnök, valam int N ém eth  A la jos bor- pince-szövetkezeti alelnök fogadták. A  szövetkezet borpincéjében P e r n itz  L ajo s gondnok kalauzolta. T ó th  Jen ő  igazgatót meglepte a pince nagy készlete és rendkívül elismerőleg nyilatkozott úgy a folyó-, mint a nemesborok kitűnő minőségéről, azok mintaszerű kezeléséről, kijelentvén, hogy a g y ő ri vendéglősök összefogása p á ra tla n u l á ll 
az egész országban . A  vendéglősök szikvízgyára modern berendezését, rendkívüli tisztaságát is fölöttébb dicsérte. T öbb vendéglős borpincéjében végzett látogatása után úgy n yilatkozott, hogy a győri vendéglősök nemcsak hogy jő  bort mérnek, de boraikat nagy szakértelemmel kezelik. A  város nevezetességeinek m egtekintése után kirándult még N ém eth  A lajos csanakhegyi gyönyörű nyári vendéglőjébe és az esti gyorssal visszautazott Budapestre.D ob ra k e rü lt a  szegedi F ek etesas. Szeged ről ír já k  : E m e lete s  p a lo tá k  soráb an  o tt áll a F e k e t e s a s  u c c á b a n  m a is e g y  a la cson y é p ü le t, a m e ly  a m aga á rv íz e lő tti sa já to s  építkezési stílu sá v a l élénken k iv á lik  k ö rn yé k e  n a gy v á ro sia s  k ü lse jé b ő l. A  régi Sze ge d n e k e g y ik  leg- tra d ició zu sa b b  épü lete  ez a fö ld szin te s, b o lth a jtá so s há z, a m e ly  szű k és a la cso n y a n  fe k v ő  a b la k a iv a l pislo g  belé (m in th a  hosszú é vtize d e k  tá v o lá b ó l tenné) a városi k u ltú ra  fe jlődéséb e, a m e ly  e lroh an t m e lle tte , őt m eg it th a g y ta  em lékéül a m ú lta k n a k . M a is a régi n evén  ism eretes ez a h áz, a régi idők m essze v id é keken  is híres F ek e tesa s szá llo d á ja . A  régi időben k é t híres v e n d é g fo ga d ó ja  v o lt  Sze ge d n e k , a z e g y ik : a H é tv á la s z t ó , a m á sik  a F e k e t e s a s . A  H é tv á la sz t ó t  m á r rég e ln ye lte  a városren dezés, de a F e k e t e s a s  o ttfe le jtő d ö tt  a régi helyén  s m iközben k ö rü lö tte  em eletek n ő tte k  e m eletre , m ind jo b b a n  e ltö rp ü lt fö ld szin tes, zsin d e ly tető s  je len té kte le n ség év e l. A  szálló  le gu tó b b i tu la jd o n o sa  egy évvel ezelőtt kén yszeregyességet k é rt m aga ellen. A  fin á n - ciá lis  za v a ro k a t azo n b a n  nem  tu d ta  k ih e v e rn i, to v á b b  ta r to tta k  a z  a n y a g i z a v a ro k , m ígnem  Szeged régi híres szá llo d á ja  m ost dobra ke rü lt. M á ju s 22-én k e z d ő d ö tt m eg az árverés s ta rto tt  egész jú n iu s  1-ig, ta p a sz ta lt  régi v é g re h a jtó k  szerint a z  árverések történetéb en  is r itk a sá g sz á m b a  m e gy . K a la p á c s  alá k e rü lt a  szálló  és a k á v é h á z  te lje s  b erendezéssel.

H OGYH A  MINDIG IS SIA ,E G É S Z S É G É T  S  PÉNZE E G Y R E  S Z É T  JU T A L O M K É N T  K A P JA  V IS S Z A . 
GYÁRTJA A FŐVÁROSI SÖRFÖZÖ RT. KŐBÁNYÁN

VEN D ÉG LŐ SÖ K  L A P J A

A z  árverés híre ren geteg em bert o d acsa lt a  F e k e te sas u d va rá b a  és a városi k ö z ra k tá rb a , ah o vá  be v o lta k  ra k tá ro zv a  az a d ó h iv a ta l á lta l m ár ko rá b b a n  le fo g la lt tá rg y a k , ö r e g  b ácsik  m eg n énik jö t te k  el nagyon  sokan  a z árverésre. M in d e n t m e g v e tte k  és m in den t m a ga s áron v e tte k  m eg. Je lle m zé sü l szo lgá ljo n , h o g y a k a d t vev ő  a z  e g y ik  pesti lap  n egyv en  é v vel ezelőtti n a p tá rá ra  is . A  s z á lló  é s  k á v é h á z  te lje s  
b e r en d e z é sse l 6 0 0 0  p en g ő é rt  e g y  n y u g a lm a z o tt  végreh a jtó  b irto k á b a  m en t á t , a k i építkezések et te rve z , am e lye k a ro m a n tik á t m alterrcl k e v erik  s fe lb o n tjá k  a h a la d ó  élet ütem eire és színeire.Bérbeadták a pesti Vigadót és a népligeti nagyvendéglőt. A  városgazdasági bizottság hétfőn délután félhat órakor ülést tartott É d e s  Endre tanácsnok elnöklésévcl, amelyen a pesti V igadó  vendéglőjére és a népligeti nagyvendéglőre beérkezett bérleti aján latokat tárgyalták és egyidejűén döntöttek is az odaítélés kérdésében. A  bizottság a pesti V ig ad ó  vendéglőjét a mostani bérlőnek, M u c s n y á k  K ároly vendéglősnek ítélte oda, aki 6% -os részesedést fog fizetni a fővárosnak a bruttó bevétel után haszonbér címén. A  bérleti szerződést hat évre kötik meg. A  népligeti vendéglőt S z ű c s  Józsefn ek a d já k  bérbe, aki a többi vállalkozókkal szemben csak 8% -ot aján lott fel ugyan, de magára vállalta  a bérrel és adóterhekkcl már régebb idő óta hátralékban lévő eddigi vendéglős tartozásait 15.000 P  erejéig. E z  a bérlet hat évre és ö t hónapra szól.A  te jcsa rn o k o k  k o n tá rk o d á sa . B u d a p e st k o n tá rja i kö zé m ost egyszerre n a g y  erővel n y o m u lta k  be a te jcsa rn o k o k , a m e ly e k  ú ja b b a n  m eleg levesekk el, sü lt és fő tt  h ú sé te le k k el, ven déglői té sztá k k a l te ljesen ven déglőszerű en , m enürendszerrel szo lg á ljá k  ki a  kö zön séget. A  k á v é h á z a k  és a ve n d é g lősök m e legétel-h arcáb a egyszerre b eleszólt im e a h a rm a d ik  tényező  : az igazi k o n tá r , a m e ly  m in den  sza k m a b e lin e k a ztá n  ig a zá n  m é lta tla n  ko nk urren se. K é tsé g te le n , h o g y  m ielőb b  kö zös erővel kell a  t e jcsa rn o k o ka t v isszaszorítan i eredeti s z a k m á ju k ra . A  vissz av o n á st n a g y  élelm ességgel és rögtön ösen  k ih a sz n á ljá k  ezek a z ü zem ek . V isz o n t iga zá n  m e glepő tü relm et ta n ú síta n a k  a ko rcsm árosok ezek kö zt a v ia d a lo k  k ö z ö tt , ő k  m é g m in d ig  nem  ip a rko d n a k  a m eleg ételek  kisz o lg á lá sá ra , p ed ig a te jcsa rn ok okn á l iga zá n  tö b b  ju s s u k  v o ln a  h ozzá. B eszéln ek m ár , .ve n d é glő i e n gedéllyel bíró te jcsa r- n o k o k “ -ról is , a m e ly e k  éppen csa k  h o g y  szeszesitalt nem  m érn ek —  de rem élhetőleg a sza k m a  lesz o ly an  erős és lehetetlen n é teszi a z  ilyen  legázoló  k o n k u r e n c iá t  és élesen e lv á la s z tja  a jö v ő b e n  is e g y m á stól a ve n d é g lő t és a te jcsa rn o k o t.N y ifr á r ó l k iu ta s íto ttá k  a m a g y a r  c ig á n y z e n é sz e k e t . A nyitrai S l á v ia  kávéházban a kávés és a közönség alaposan ráúnt a jazz-re és valami nagyszerűt akart a kávés adni a vendégeinek, ezért magyar cigány- zenészeket szerződtetett. A  kávéház napról-napra megtelt közönséggel és lelkesen fogadta az édes bús magyar nótákat, amiket már rég nem hallottak. Két hónapig nagyszerűen ment minden. A  közönség csak magyar nótákat akart, de nem így a cseh zsupán, aki megelégelte a magyar nótákat és két hónap után kiutasította a zenészeket azzal az indokolással, hogy sok magyar nótát játszottak és a magyarság mellett csináltak a hegedűjükkel propagandát.V en déglők zá ró rá ja  M ag y a ró v á ro tt. A  m a g y a róvári ven déglősök kérelem m el fo rd u lta k  a v á rm egy éh ez, h o g y  M a g y a ró v á ro tt  a  ve n d é g lő k á lta lános z á ró rá já t é jfél u tá n  k é t órában  á lla p ítsá k  m eg.A  v á rm e gy e  k ö zgy ű lé se  te lje s ítv e  a ké relm et, m ód os íto tta  a v á rm e gye i sz a b á ly ren d e lete t. A z  ú j sza b á ly - rendelet fő b b  rendelkezései a községekre vo n a tko zó a n  a k ö v e tk e ző k  : F o g a d ó k , ve n d é g lő k reggel öt órától este 10 óráig ta r th a tó k  n y it v a , azon túl csak  idegen u ta zó v e n d é ge k  b o csá th a tó k  b e. K iv é te lt  kép ezn ek a járá si szé k h e lye k , to v á b b á  H eg ye sh a lo m  és O roszv á r  kö zségek, ahol e zeket a z  ü zle te k et é jféli 12 órakor kell b ezárn i. M a g y a ró v á r  v árosban  és M oson kö zségben ezeket a z ü z le te k e t é jfé l u tá n  egy ó rak or kell b ezárn i és reggel öt ó rak or leh et k in y itn i. A  k á v é h á za k a t M a g y a ró v á r vá ros területén és M oson kö zségben éjje l k é t ó rá ig , a járá si székhelyeken  éjjeli 12 ó rá ig , egyéb  helyek en  esti 10 óráig szab ad n y itv a  ta rta n i, reggel ö t órától kezdv e.Fizetésképtelen lett a  P in k e-ven d églő . A  V á ci u ccá b a n , a T isz ti K a szin ó  épü letéb en  v a n  P i n k e  Jó z s e f  v e n d é g lő je , a m e ly  m o st fizetéskép telen séget je le n te tt. A  jó  h írn evű  b elvárosi ve n d é g lő t két évvel ezelőtt ve tte  á t P in k e  Jó z s e f , aki a sú ly o s ga zd a sá gi v isz o n y o k k a l nem  tu d o tt  m e gk ü zd e n i. P in k e  p asszív á ja  55 ezer p en g ő , a m e lyre  ö tv e n szá z alék o s k v ó tá t  | a já n lo tt  fe l.

1038. Június 30.

A  rossz Id őjárás m ia tt fö la k a szto tta  m a g á t. P la s z k ó  G y u la  31 éves p in cé r felesége b e je le n te tte  a fő k a p itá n y sá g o n , h o g y  fé rje  e ltá v o z o tt  a Jó z s e f  körút 2 . szám ú h á zb a n  levő  la k á su k ró l és n a p o k  ó ta  nem ad é le tje lt m a gá ró l. A  rendőrségen m e g in d íto ttá k  a n y o m o zá st. A l ig  v e tté k  fö l a zo n b a n  a je g y z ő k ö n y v e t, je len té s  é rk ez e tt, h o g y  a h ű v ö sv ö lg y i N a g y e rd ő b e n  e g y  k irán d u ló  tá rsa sá g  a k a s z to tt  em b er holttestére a k a d t. A  h o ltte st  r u h á já n a k  zsebében  ta lá lt  ira to k ból k id e r ü lt , h o g y  a z  e ltű n t P la s z k ó  G y u la  a h a lo tt. Z sebéb en  k é t le v e le t ta lá lt a k , am e lyb e n  e lm o n d ja , h o g y  jó m e n e te lű  ve n d é g lő je  v o lt  N y ír e g y h á z á n , későb b  azo n b a n  tö n k re m e n t, k é n y te le n  v o lt  állásb a m e n n i, de a rossz id ő já rá s  m ia tt  nem  tu d o tt  sem a v á r o sb a n , sem  a n y á ri he lye k en  elh elyezked n i és ezért m e g y  a h a lá lb a .Dreherék megvásárolták a Királysörgyárat. A  nagy- kanizsai K irá ly  Sörfőzde Részvénytársaságot nieg- vá sá io lta  az Első M agyar Részvény Sörfőzde Dreher- Haggenm acher kőbányai sörgyár. A  vidék legnagyobb és legrégibb sörgyárában a sörgyártást teljesen kőbányai m intára a legintenzívebb módon fo ly ta tjá k , úgyhogy a nagykanizsai K irá ly  Sörfőzdének m ár eddig is elismert kitűnő sörgyártm ányai az an yagyár söreivel teljesen egyenrangúak, am inek különösen a vidékiek örülne|<.K é tszá zm é te r tá vo lsá go n  v o n sz o ltá k  a csik ó k  az Ik va h íd o n  a kó p h á zal v en d ég lőst. Sopron ból je le n tik : H á tb o rz o n g a tó  je le n e tn e k  v o lta k  ta n ú i m in a p  délu tá n  a z Ik v a h íd  tá já n  s é tá ló k . A z  Ik v a h íd  tá já n  h a jto tt  el k o csijá n  S c h ö n b a u c r  F ere n c kó p h á zai ve n d é g lő s. A  k o csib a  k é t tü z e s , f ia ta l csikó  vo lt fo g v a . A  két csik ó  a m e lle ttü k  e lrob ogó a u tó tó l m egv a d u lt , a  ko csm á ros nem  tu d ta  v issz a ta rta n i a neki- s z ila jo d o tt  cs ik ó k a t, szeren csétlen ségére az tö rté n t v e le , h o g y  a csikó k le h ú z tá k  a z ú tra  és m in teg y 200 m éteren v o n sz o ltá k  S c h ö n b a u e r t . K ö zb e n  a szerencsétlen em b er a ke rek e k  a lá  is k e r ü lt , ú g y h o g y  sú ly o s zú zó d á so k k a l s z á llíto ttá k  be a m e n tő k  az E rzsé b e t-k ó rh á zb a .A lk a lm a z o tta k  e lcsá b ítá sa . Ú j v á lla la to k  a la p ítá sá n a k , v á lla la to k  k ib ő víté sé n e k  m in te g y  term észetes kísé rő je , h o g y a v e rse n y tá rs  a lk a lm a z o tta i töm egesen keresik fel a  v c r s c n y v á lla la t  iro d á já t  és fe la já n ljá k  sz o lg á la ta ik a t. A z  a lk a lm a z o tt  a súlyos ga zd a sá gi h e lyze t h a tá sa  a la t t  p illa n a tn y i e lő n yö k é rt o tth a g y ja  é v e k , n éha é vtize d e k en  á t  hűségesen szo lg á lt  m u n k a a d ó já t . E b b e n  a sa já tsá g o s helyzetben  a zu tá n  a tisztességtelen  v e rse n y n e k , az a lk a lm a z o tt  e lcsá b ítá sá n a k  a m a g v a  m á r el v a n  h in tv e . A  B u d a 
p e s t i  K e r e s k e d e lm i é s  I p a r k a m a r a  zsű rije  és v á la sz to tt  bírósága ism ételten  fo g la lk o z o tt  e soko ldalú  kérdéssel, ú g y h o g y  en nek eredm én yeképen  im m á r k ifo rr o tt  ju d ik a tu r á r a  m u ta th a tu n k  reá . A  fe lm on d ás n élkül tá v o z ó  a lk a lm a z o tt  fe lv é te lé t a k am ara zsű rije  a z üzleti jó  erkölcsb e ü tk ö ző  e ljá r á sn a k  m in ős ít i, fő le g  o ly  esetek ben  a m id őn  a v ersen ytárs e té n y k ö rü lm é n y re  a fe lm o n d á s n é lk ü l tá v o z ó  a lk a lm a zo tt  m u n k a a d ó já t  fe lh ív ta . A  bírói e ljárá s  során b e b izo n y ítá st n ye r, h o g y a z a lk a lm a z o tt  nem  h ívá sra , han em  ö n k é n t je le n tk e z e tt  s z o lg á la tra , az a lk a lm a z o tt je len tke zésé n e k b á rm ily  fo rm á ja  a csáb ítás té n y á lla d é k á n a k  m e g á lla p ítá sá ra  a lk a lm a sk é n t el néni fo g a d h a tó .Baleset. Szegedről írják : Szerdán délután a Temesvári körúton felborult egy szénásszekér. K a to n a  L ajos vendéglős, aki a lovakat h a jto tta , olyan szerencsétlenül esett ki az úttestre, hogy a bal fülét összezúzta. A  mentők bevitték a kórházba.M eg szabad-e te k in te n i a z  a d ók ive tési ira to k a t ?A z  a d ó k iv e té s  e re d m én y ét k ö zlő  fizetési m e g h a g y á sn a k  az é rv én y es sz a b á ly o k  sze rin t in d o k o lá st kell ta rta lm a z n ia . E g y r é s z t u g y a n is  a tö m eges fizetési m e g h ag y á so k  le g tö b b n y ire  csa k  n a g y  v o n a la k b a n  a d n a k  a z a d ó z ta tá s  m en etéről fe lv ilá g o s ítá s t , m ásrészt igen g y a k ra n  nem  ő rzik  m eg (v a g y  idők özb en  e lv e sz ítik ) az a d ó z ó k  a s a já t  a d ó b e v a llá su k n a k  m á so la tá t  s íg y  néni tu d já k  a zt a fizetési m e g h ag y á ssal p o n tró l-p o n tra  ö ssze h a so n líta n i. A z  érvén yes kö zadók ezelési sz a b á ly z a t  m e ge n ge d i, h o g y a z adózó a s a já t  a d ó já n a k  k iv eté si ira ta it  sz e m é ly e s e n  va g y  

ig a zo lt  m e g h a ta lm a z o ttja  ú t já n  a  m . k i r .  a d ó h iv a t a ln á l  (k erületi a d ó felü gy elő n é l) a h iv a ta lo s  órák a la t t  m egte k in th esse  és ab ból k iv o n a to t  készíth essen . H aso n ló kép en  jo g á b a n  áll a  k iv eté si la js tr o m n a k  a zt a té te lé t , a m e ly  a la tt  a  reá k iv e te tt  adó n y e rt b eveze té st , m e g te k in te n i s m a g á n a k  lem ásoln i.



1938. JűnluN 30. m n É G L 6 g & K  L A P J A 9Borárak. A  borpiacon nagyobb eladások nem történnek és a kereskedelem csupán a gyengébb kezek árúit veszi fel, m íg a vendéglősök és korcsmárosok kisebb tételeket vásárolnak.
N a g y k ő r ö s ö n  az időjárás miatt úgy eladók, mint vevők tartózkodnak.
P r ó n a y fa lv á n  közepes kereslet és kínálat és gyenge kereslet mellett eladatott 45 hl., 12-3 fokos 65 fillérért.
G y ö n g y ö s ö n  közepes kereslet és kínálat mellett eladatott 25 hl. 12 fokos rizling 70 fillérért, 50 hl. 11 fokos fehér 62 fillérért, 80 h l. 12 fokos burgundi 65 fillérért 500 hl. 11 fokos vegyes fehér 60 fillérért és 200 hl. 9 5 fokos otteló 45 fillérért.
S z e k sz á r d o n  eladatott 80 hl. 11-5 fokos 60 fillérért. Kisebb tételekben fuxtis és sillerborok fokonkint 5 fillérért kelnek el.
V illá n y b a n  közepes kereslet és kínálat mellett eladatott 50 hl. 12 fokos 85 fillérért és 40 hl. 11-5 fokos 78 fillérért.P álin k aárak . T ö r k ö ly . Habár a látható készletek naponta apadnak s a május végével elkészített kimutatás a készletek további csökkenését jelzi, az üzlet a lefolyt héten ebben a cikkben stagnált. Lehetséges, hogy a mezei munkálatoknak időbeli eltolódása van befolyással az üzletre.
B o r p á r l a t :  E  cikkben a főzések tovább folynak, a készletek növekszenek, viszont a fogyasztás nem kielégítő.A z árúk minősége és mennyisége, a fuvar- és átvételi költségek figyelembevételével a következő tájékoztató árakat közölhetjük:
T ö r k ö ly :  4’80— 5-— S z i l v a  minőség szerint: 5'40—5-60. 

P r ím a  k é k sz ilv a J :  6 ’------6-20. S e p rő  4*40—4-50. B o r 
p á r l a t :  6f40—6-80 P forgalm i adó nélkül, ab vidéki főzde.Háromszor adott el egy korcsmát. K ét évvel ezelőtt 
V á czi Béla ingatlanforgalm i * ügynök a Práter ucca huszonkilences számú házban lévő korcsmahelyiséget megvételre a ján lotta  A m d r  G yu la  korcsmárosnak. A korcsmáros m egkötötte az ügynökkel a szerződést és n yo m b a n  lefizetett k étm illió  koronát. Am ikor A m á r  G yula be akart költözni az általa m egvásárolt korcsmahelyiségbe, kiderült, hogy ugyanazt a  helyiséget m á s ik  
három  k orcsm á rosn a k  i s  eladta  V á czi Béla és tőlük is többm illió koronát vett fel előleg címén. V á c z i Béla ellen m egindult az eljárás és ekkor kiderült, hogy az ügynök nagyobb mennyiségű bort is kapott bizományba és az ebből szerzett h u szo n ö tm illió it  is  sa já t  cé lja ira  
fordította . A z  elsőfokú bíróság csalás és sikkasztás bűntettében m ondotta ki bűnösnek az ügynököt és ezért 
h a th ó n a p i börtönbüntetésre ítélte. A  napokban foglalkozott a tábla ezzel az üggyel és a törvényszék minősítését m egváltoztatva, a  vádlottat n ég yh ó n a p i fogházbüntetésre  
ítélte.H alá lo s alko ho lm érgezés — fogadásból. Szabadkáról jelentik : Kolovics István nyugalmazott városi tisztviselő hétfőn fogadott barátaival, hogy együltében megiszik öt liter pálinkát és nyolc liter bort. Be is tértek egy vendéglőbe, ahol megrendelték számára a kívánt italokat. Kolovics szaporán inni kezdett és mikor már három liter pálinkát és m integy hat liter bort elfogyasztott, szivéhez kapott és holtan fordult le a székről. A  tisztviselő nagym ennyiségű szesztől szívszélhüdést kapott.A z  Ipar ideiglenes vagy végleges m egszüntetése.H a  egy iparos ip a r á t b eszün tetn i a k a rja , az ip a rig a z o lv á n y á n a k  v isszaa d á sa k o r igen fo n tos kö rü lm é n y , h o g y  h a tá ro z o tta n  je lö lje  m eg, v á jjo n  az ipar beszün tetése id eiglen es-e, a v a g y  végleges. A k i 
ip u r á t  végleg b e s z ü n t e t n i  a k a r ja , ha e gy -k é t n ap, h á ro m -n ég y, esetleg ö t-h a t  hónap m ú lv a  szán d ék át m e gb á n ja  és ú j ip a rig a zo lv á n y t kér, ú g y  a n n a k  az összes ille té k e k  ú jb ó li lefizetése m ellett á llíta n a k  csak ki ú j ip a r ig a z o lv á n y t. M íg  ellen ben , aki iparát csak  ideiglen esen  szü n te ti be és a zt lem ondásakor fe ltü n te ti, ú g y  e g y  éven belül d íjm en tesen  k a p h a tja  vissza a z  ip a r ig a z o lv á n y á t. (E z  kü lön ben  m ég az adózásnál is jelen tő sé gg el bír.)

Felelős szerkesztő, kiadó és laptulajdonos D r. K I S S  IS T V Á N N É .
Egy „Jó budai kis vendéglődnek
a lk a lm a s  s a r o k h á z ,  k e r t e s  n ag y  
u d v a r r a l ,  k e d v e z ő  f iz e t é s i  f e l 
té t e le k  m e lle t t  elad ® . Aján
latokat „Budai kiskocsm a .0578" jelgérs 
Blockner J. hirdetőjébe, Budapest, IV. kér., 

Semmelweis ucca 4 , kéretnek._______

Bortermelő elsőrangú fajboraitPest közelében e la d n á  közvetlenül korcsmárosok- nak. Tengelyen beszállítaná, kisebb mennyiségben is. C ím : S c h w a r t z  L ip ó t , T á p ió s z e n t m á r t o n .
Hirdetmény.Alulírott csődtömeggondnok közhírré teszi, hogy a Csődválasztmány : határozata és a szegedi kir. Törvényszék, inintiCsődbíróság jóváhagyása folytán zárt ajánlati verseny útján a legtöbbet Ígérőnek eladja a vb. S z a t h m á r y  J .  E n d r e  csődtömegéhez tartozó s Maár János volt karcagi lakos vendéglőssel szemben fennálló 4000 P  40 f követelést, mely az adós, mint elfogadó által aláírt biancó váltóval van fedezve.Az összegszerűségért ós behajthatóságért a csődtömeg felelősséget nem vállal.Az ajánlathoz a megajánlott vételár 10%-a készpénzben csatolandó.Ajánlat 1928. július 1-ső napjáig adható be alulírott csödtömeggondnoknál.Az elfogadott ajánlat levője a megajánlott összeget 8 nap alatt köteles tömeggondnoknál — az ajánlatához csatolt összeg betudásával — lefizetni.Hódmezővásárhely, 1928. június 15.

D r . T é c s y  G yu laügyvéd,csődtömeggondnok,Hódmezővásárhely.

DREHER
BRUCK J. HENRIKVASBÚTOHGYÁROS

B U D A P E S TM in taraK tériVI.,Andrássy út 38.Gyár »IX ., Liliom ucca 8.
G y á r t m á n y a i  s

Szállodai és éttermi berendezéseket a legjutányosabb árban a lehető legkedvezőbb fizetési feltételek mellett v á l l a l o m .

32 év óta  a  világot uraló eredeti angol The Champion kerékpárokatha v i 20 30 pengős részletre, kerék* Dáralkatrószeket, lánc, pedál, nyergek et, n agybani gyári árban. Külső gum ik 6 80 P -tő l belsők 2 1 0  P -tő l, LÁNG JAKAB és FIA kerékpárnaflvkeres- kedók, B u da pest V i l i . ,  Józse f körút 41. sz. Á rjeg yzék  700 képpel Ingyen.
HIRMANN FERENC é s  r é z á r ú g y á rB u d a p e s t ,  V I I . ,  C s á n y i  u c c a  7—9 . S z á l l í t  i s ö r k im é r ő k é s z ü l é k e k e t ,  b o r -  é s  s ö r c s a p o k a t  és p i n c e g a z d a s á g i  eszközöket.

Garantált teljes zsírtartalmú
sajtjainkmindenütt beszerezhetők: Pálpuszta-sajt, Derby-sajt, Roma- dour, Importál, Óvári, Trappista, Casino, Roquefort, Roquefortdobozos

D E R B Y  Sajt- is  Vajtermelő RészvénytársaságKözp on ti árásító-tolep : B n d u p c s t ,  V I I I . ,  T ö m ő  u c e a  38/a T e l e f o n  i  J d z i e f  e l—IO ________
M, klr. áll, rendőrség hatvani kirendeltsége.247/926 kih.

ítélet-kivonat.A  m. kir. áll. rendőrség hatvani kirendeltsége, mint rendőri büntetőbíróság 1926. kih. 247. szám alatt hozott ós másodfokúlag is jóváhagyott jogerős ítéletével özv . K ard os Jó zse fn é  korcsmáros rákospalolai lakost az 1924 : IX . t.-c. 7. § 1. p .-ba, a  8. és 16. §-aiba ütköző borhamisítás, hamisított bor forgalombahoza- tala és a bortartályok kötelező megjelölésének elmulasztása miatti 3 rendbeli kihágásért a  hivatkozott t.-c. 45. §-a, 42. § 1. ós 2. pontja, valamint a 44. § 1. pontja értelmében 5 napi önköllségű elzárásra ós behaj(hatatlanság esetén további 2-j-2-f-2 napi elzárásra átváltoztatandó 15-f-l 5-f-10 pengő pénzbüntetésre ítélte, kötelezto őt a felmerült vegyvizsgálali ós az összes költségek megfizetésére. Elrendelte továbbá az ítélet-kivonatnak az elítélt költségére a „H atvan és Járása" című hetilapban s a „Vendéglősök L ap já éb a n  való egyszeri közzétételét és Hatvan nagyközség hirdető tábláján való kifüggesztését.Hatvan, 1928. június hó 6.(O lva sh a ta tlan  aláírás)m . kir. rendőrkapitány, a kirendeltség vezetője.
Másolat.A budapesti m . kir. államrendőrsóg főkapitánya, mint II. fokú rendőri büntetőbíróság 10.289/fk. 1926. kih. számú itélelóvel Nagy Is tv á n , gyöngyösi születésű, 41 éves, r. k., nős, vendéglős, (lakik Budapest, V II., Munkás ucca 7., II. 29.) 1. borellenőrző hatóság eljárásának akadályozása által elkövetett és az 1924. évi IX . t.-c. 43. §-ának 7. pontjába ütköző kihágás miatt u . a. §-a alapján a kbtíc. 21. §-ának az 5340/924. M. E. rendelet 5. ós 8. §-ának alkalmazásával 500.00C-}*500.000 korona pénzbüntetésre, ennek nem lizetése esetén 5-[-5 napi elzárásra; 2. bortartélyok kötelező jelzésének elmulasztása miatt u . a. törvény 10. §-ába ütköző kihágás miatt 1 napi elzárásra átváltoztatandó100.000 korona pénzbüntetésre, valamint a már felmerült és még felmerülendő költségek megfizetésére ítélte.Budapest, 1926. év december hó 1.Andreka s. k., főkapitányhclyettes.Fonti Ítélet kivonat m ásolatának hiteléül. Budapest, 1927. április 6-án. Gyo rtyán ffyr. s.-hiv. igazgató.

Örkényi saját termésű B O R A IM A T  budapestî  IX., Ferenc körút 2. (Ráday ucca sarok)
_ : i_ _ i    AnhoH  ET NI n i * « « e  M i  A f i i i D  ____________ r r ~ ..........................................ipincébe hoztuk. T e r m e lé e i Á rb a n  F A R K A S  A L A D Á R , b o r t e r m e lőkereskedői rezsi elejtésével á r u s í t o m . ______________________________________________ W_________________________________________ T e le f o n  i J .  4 6 4 -9 4  I
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Szent István 
Portersör

a Polgári Serfőzde 
páratlan

sörkülönlegessége

KOHN BERNÁTvászonárúnagyKeresKedő
Budapest, VII., Király u. 13.Második udvar. Telefont J .  123-97 lllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllAjánlunk v e n d é g lő k  é s  s z á l l o d á k  részére jobbminősógű f e h é r  és s z í n e s  a b r o s z o k a t y valamint f e h é r  és s z í n e s  a b r o s z k e l m é t  m éterszámra, le n -  v á s z o n -  és p a m u t - t ö r lő r u h á k a t , l e n - d a m a s z t a b r o s z o k a t ,  ezenkívül a s z t a l k e n d ő k e t  és k e r t i  a b r o s z o k a t .  Á g y n e m ttv á s z o n  s z á l l o d á k  r é s z é r e .  H á z iv á s z o n  és minden e szakmába vágó h á z t a r t á s i  c ik k e k .IllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllSzigorúan szabott nagybani áront!

m á mát
L i k t o r  F e r e n c

festő mázolóBudapest, Vili., József körút 77-79. Tel.: J. 49-83Elvállalja szállodák, vendéglők, lakások, dísztermek, templomok, egyesületek stb. f e s t é s é t  és m á z o lá s á t .
fmrmmmwmmmm

Tökéletes
Teavaj-Pótléka kitűnő
B i n i k u m - M a r g a r i n
B IE N  S .  F I A I  Z s í r á r ú g y á rBudapest, VII., Nagydiófa ucca 7. Telefon : J . 428-48

KEDVEZMÉNY A „VENDÉGLŐSÖK L A P JA " T IS Z T E L T  O L V A SÓ IN A K ’ A legszebb és legértékesebb ajándéki k e d v e zm é n ye s utalvány IE zen  u talván y  fe lm u ta tó ja :M űvészi fén ykép -levelezőlap  d a ra b ját 3*— pengő h e ly e tt r — pengfőért Nag-y M akart-képet .................................................12*— „  „  4•— „Életnagyságu fényképnagyítást legnagyobb garancia mellett, bármilyen beküldött fénykép után 28*— P helyett 14‘— P-órt
HOVA L l i ABudapest, III., Zsigmond ucca 36. sz.Lukács-fürdővel szemben Telefon : Teréz 129—40

Háztartási, urasági T T T 7 H F I W K  
vendéglői, intézeti 1  U  6 1 1 L L I  H l l
LAKOS L A K  U r i l z M M í r  r.-t.

»  W J  »  J9L M-  WL m  rU 'Központi iroda és g y á r :V I I .,  K e r e p e s i  ú t 6 2 . T e l e f o n i  J ó z s e fVárosi üzlet és raktár:I V . ,  V á c i  u .  4 0 . (Irányi u. sarok). Telefon: József 453-52

FODOR LA JO S
solingeni acélárúk nagyárúháza

B u d a p e s t , V I., 
K i r á l y  u c c a  4 0 . s z á m( V a s v á r y  P á l  u c c a  s a r o k )

S p e c iá l i s  ü z le ta l p a k k a - e v ő e s z k ö z ö k b e n ,  k o n y h a f e l s z e r e l é s i  c ik k e k b e n . V e n d é g lő i  é s  k á v é h á z i  b e r e n d e z é s e k .
G y á r i  le r a k a te r e d e t i  s o l in g e n i  k o n y h a k é s e k b e n , p e c s e n y e v i l lá k b a n  é s  h ú s -  b á r d o k b a n .

D I S K A YBudapest, VII., Rákóczi út 74. számMagyar Divatcsarnok házában Telefon : József 50—89
M Ű V É S Z I  F É N Y K É P E Z Ő  M Ű T E R M E I
Címre ügyelni!

I Alpacca-árúRészítíT Készít kávéházi és vendéglői berendezéseket g y á r i  á r o n ,  m indennem ű rajz- és méret szerint. Javításokat elvállal: K L E IN  JA K A B , B u d a p e s t , V II., K i r á ly  u . 7 4 . Telefon: J . 1 3 5 -5 2

Kristály ásványvíz SZENT LUKÁCS-FÜRDŐ 
Budapest, III., Zsigmond ucca 
25-27,szám, Telefon:43-90

8 A L Z E B  J . “ Budapest, IV,, Ferenc József lakpart 15. Gyárt:Iroda és Alapítási év 1887 Telefon; J .  101-30 u j u i i i  modern H t r v Ir o iM b o i |»i>|>lrw zi>lv«ti>ki>t 6* |»i» |> lri» l» ro i*» olu » t. 
<Myái*trlrp * w'M-, E«-li*-1 u<*ea O.

Popper Mór és Lipót r.-t., Budapest, X., Kőbánya
Telefon: Ajánlja Kiváló borait a budapesti Telefon:J ó z s e f  5 9 — 7 8  és Környékbeli vendéglősök szíves figyelmébe. J ó z s e f  5 9 — 7 8

"Pátria" Irodalmi Villalat ír  Nyomdai R.»T. Budapest, IX ,, Üllói'út 25, irira (Köztelek) I'elclóe nyomdavezető i M é i x i r o i  V 11 m o»


